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Realizimi i mbrojtjes sé dinjitetit njerézor i té gjithé genieve njerézore géndron né thelbin e konceptit té té
drejtave té njeriut, duke véné individin né gendrén e vémendjes. Kuptimi i parimeve dhe procedurave té té
drejtave té njeriut ua mundéson njerézve té marrin pjesé né vendimet shogérore, té cilat ndikojné né jetét e
tyre pér té vepruar né drejtim té zgjidhjes sé konflikteve, pérmirésimit té standardeve jetésore dhe mundé-
simit té njé ambienti té prosperitetit.

Komunitetet, geverité dhe bashkésia ndérkombétare duhet té pérballen me sfidén pér luftimin e parimeve
bazé té shkeljes sé té drejtave té njeriut, gé cojné drejt diskriminimit, margjinalizimit, pérjashtimit social dhe
gasjes dhe shpérndarjes jo té drejté té pérfitimeve nda mallrat dhe shérbimet publike. Kétu, gasja e bazuar
né té drejtat e njeriut né kuptimin e zhvillimit, po béhet relevante.

Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut (QBDNJ) paraget njé kuadér metodologjik, i cili ka pér géllim t'i integrojé
té drejtat e njeriut né cdo program zhvillimor, si dhe né sidurimin e projekteve dhe shérbimeve. Si koncept,
QBDNJ siguron njé pérfshirje té konsiderueshme dhe sistematike, si dhe fugizimin e personave mé té cenue-
shém.

Pér arsye té pranimit dhe aplikimit té vazhdueshém e gjithnjé né rritje té kétij parimi dhe pér fugizimin e
déshmuar gé barté me vete, éshté me réndési qé shogéria civile, organet shtetétore dhe sektori i biznesit té
njihen me bazat e aplikimit té QBDNJ. Integrimi sistematik i késaj gasjeje né punén e pérditshme té orga-
nizatave té shogérisé civile do ta pérmirésojé respektimin dhe mbrojtjen e té drejtave té njeriut né vend.

QBDNJ u shérben gjithé gytetaréve, e sidomaos atyre gé jané té margjinalizuar dhe té pérjashtuar nda sho-
géria, sepse té drejtat e tyre mé sé shpeshi ose mohohen, ose mbeten té papérmbushura - pavarésisht nése
i takojné sferés sociale, ekonomike, politike ose kulturore, ose, si¢ éshté mé sé shpeshi rasti, kombinimii tyre.
QBDNJ nénkupton ndryshimin né fokusin dhe mativet e zbatimit té programeve dhe projekteve zhvillimore.
Késhtu, fokusi transmetohet nga pérmbushja e nevojave né realizimin e té drejtave. QBDNJ pranon
njerézit jo si shfrytézues pasivé té shérbimeve, por si bartés té té drejtave, té cilét ¢ézojné té drejtén qé
té kérkojné realizimin dhe mbrojtjen e té drejtave té tyre nda bartésit e detyrave, qé jané té obliguar pér
sigurimin e realizimit té kétyre té drejtave.

Me respektimin e QBDNJ, ordanizatat e shogérisé civile dhe organet publike né ményré té plotésueshme do
té cojné drejt intervencave mé miré té analizuara dhe té fokusuara strategjike, me sigurimin e bazés norma-
tive pér bérje ballé ¢éshtjeve zhvillimore fundamentale. Vec késaj, QBDNJ do té ndihmonte té sillen kérkesat
thelbésore pér transformim shogéror. Transformimi i tillé jo vetém gé kérkon ndryshimin e procesit, rezultatin
dhe administrimin e zhvillimit, por gjithashtu do té ¢ojé drejt zhvendosjes sé vlerave dhe sjelles konsekuente.
Ky Manual éshté hartuar pér t'i udhéhequr organizatat e shogérisé civile né drejtim té kontributit pér ndry-
shimet e tilla té nevojitura.

Standardet e té drejtave té njeriut, si dhe parimet e pérfshira me Deklaratén Universale pér té Drejtat e Njeriut,
me konventat e OKB dhe me dokumente tjera ndérkombétare pér mbrojtjen dhe avancimin e té té drejtave
té njeriut kané vendosur parimet e QBDNJ. Kéto parime bazé jané: universaliteti; patjetérsueshméria;
pandashmeéria; ndérvartésia dhe lidhja e ndérsjellé; pjesémarrja e qytetaréve né marrjen e vendimeve;
mosdiskriminimi dhe barazia; pérgjegjésia dhe sundimi i ligjit; si dhe transparenca dhe aksesi né
informacione. Kéto parime mund té aplikchen né téré planifikimin strategjik té ordanizatés dhe né téré
procesin e saj té programimit, duke pérfshiré kétu vlerésimin dhe analizén, planifikimin dhe hartimin e
projekteve, sigurimin e shérbimeve dhe vézhgimin dhe vlerésimin. Né kété ményré, QBDNJ ia bén té mundur
ordanizatés jo vetém té keté parime kryesuese pér strategjiné e vet, por edhe ményrén me té cilén
ajo zbaton punén e vet. Aplikimi i @BDNJ nuk duhet té vendosé njé ményré plotésisht té re té punés. Kjo
thjeshté nénkupton njé gasje té ndérgjegjshme dhe sistematike, duke u kushtuar vémendje té drejtave té
njeriut né té gjitha aspektet e punés.

Njé aspekt posacérisht i réndésishém i aplikimit t& QBDNJ éshté fakti se ai ndihmon organizatat e shogérisé
civile té identifikojné dhe té pérshtatin mbéshtetjen e vet né ato segmente dhe grupe té shogérisé, té
cilat po pérballen me pérjashtim social, varféri, diskriminim dhe margjinalizim. Kéto grupe té cenueshme
zakonisht jané viktima té shkeljes sé té drejtave dhe té politikave té padrejta, dhe si pasojé, ata kané
nevojé pér mbéshtetje né kérkimin e shfrytézimit té té drejtave té veta. Andaj, aftésia pér ta kuptuar dhe
identifikuar cenueshmériné paraget njé kapacitet vital pér organizatat e shogérisé civile, dhe késhtu, ky

Manual pér aplikimin e gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut



Manual shqgyrton sfidén pér analizimin e cenueshmérisé né Magedoni dhe si ajo lidhet me QBDNJ,
me inkuadrimin e shembujve té drupeve té cenueshme specifike, sic jané: personat gé jetojné né kushte
ekstreme té varférisé, pjesétarét e komunitetit etnik rom, fémijét, graté, personat me nevoja té posacme,
popullsia LGBTI dhe personat e moshuar. Kéto bartés té té drejtave jané drupe té pérbashkéta géllimore té
ordanizatave té shogérisé né Magedoni, dhe ky Manual tregon se si QBDNJ mund t'i pérgjigjet pasivitetit té
bartésve relevanté té detyrimeve.

Ky Manual ka pér géllim t'i ndihmojé organizatat e shogérisé civile dhe partnerét e tyre né té kuptuarit e
domethénies sé termit “Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut», parimet, pérmbajtja dhe ményra e aplikimit
té saj né punén e pérditshme né kontekstin e Magedonisé. Késhtu, kapitujt jané renditur né njé format
té thjeshté, gé ta shpiejné lexuesin népér té gjitha bazat e QBDNJ dhe té sigurojné drejtimit pér até se ku
mund té gjenden informacione plotésuese. Ajo gé éshté mé me réndési, objektivi praktik i Manualit éshté
té ndértohet kapaciteti né kuadér té ordanizatave té shogérisé civile, né lidhje me ményrén se si mund ta
aplikojné QBDNJ pérgjaté hartimit dhe zbatimit té dokumenteve, programeve, projekteve strategjike, si dhe
té aktiviteteve individuale. Manuali synon ta pozicionojé QBDNJ si gur-themel pér té gjitha ordanizatat e
shogérisé civile né Magedoni dhe té frymézojé dhe t'i informojé pér aranzhimet praktike té nevojitura pér
sigurimin e gasjes sé barabarté né mallrat dhe shérbimet publike, si dhe né drejtési.
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Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut

MNQasja e bazuar né té drejtat e njeriut, @BDNJ (Human rights-based approach] paraget njé kuadér
metodologjik, géllimi i té cilit éshté integrimi i té drejtave té njeriut né té djitha programet zhvillimore,
projektet dhe aktivitetet. Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut bén ndryshimin né fokusin dhe motivet pér
té cilat zbatohen programet dhe projektet zhvillimore. Nga pérmbushja e nevojave, fokusi kalon né realizimin
e té drejtave. Pér gasjen e bazuar né té drejtat e njeriut, personat nuk jané vetém shfrytézues pasivé té
shérbimeve, por jané edhe posedues té té drejtave, té cilét gézojné té drejtén e realizimit dhe mbrojtjes sé té
drejtave té tyre nda bartésit e detyrave, té cilét kané pér obligim té sigurojné realizimin e kétyre té drejtave.

Né dekadén e fundit, kjo gasje gjithnjé e mé tepér po aplikohet edhe né mesin e ordanizatave tjera
ndérkombétare dhe té organizatave donatore. BE né vitin 2012 mori pérsipér obligimin né planifikimin dhe
zbatimin e programeve dhe projekteve té cilat do t'i mbéshtesg, gé té integrohen parimet e gasjes sé bazuar
né té drejtat e njeriut. Pér shkak té pranueshmérisé dhe aplikimit gjithnjé e mé té madh té késaj gasjeje,
hapet nevoja pér familjarizimin mé té madh té shogérisé civile, té organeve shtetérore si dhe té sektorit té
biznesit me parimet e saj bazé.

Qéllimet dhe pérdorimi i Manualit

Ky Manual ka pér géllim t'i pérgjigjet nevojés pér disponueshmeériné e informacioneve mbi gasjen e bazuar
né té drejtat e njeriut né gjuhét gé fliten né Republikén e Magedonisé. Qéllimi i Manualit &shté t'i njohtojé
pérfagésuesit e shogérisé civile me domethénien e termit gasje e bazuar né té drejtat e njeriut, parimet
dhe pérmbajtjen e saj dhe me ményrén me té cilén ajo po aplikohet né punén e pérditshme. Manuali do
té mundésojé rritjen e aplikimit té gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut gjaté hartimit dhe zbatimit té
dokumenteve strategjike, programeve, projekteve dhe aktiviteteve vetjake té ordanizatave té shogeérisé civile.

Me integrimin sistematik té késaj gasjeje né punén e ordanizatave té shoqérise civile pritet

dhe pérmirésimi i respektimit dhe i mbrojtjes sé té drejtave té njeriut né vend.

Pérveg pérfagésuesve té shogérisé civile, ky Manual shté menduar edhe pér pérfagésuesit e pushtetit
shtetéror dhe lokal, si dhe té sektorit té biznesit, duke patur parasysh karakterin horizontal té mbrojtjes sé
té drejtave té njeriut.

Metodologjia e hartimit té Manualit

Manuali éshté pérpiluar nda njé ekipi té hulumtuesve juridiké, té cilét jané pérfagésues té: Institutit pér té
Drejtat e Njeriut, Shogatés Magedonase té Juristéve té Rinj, Koalicionit Té gjithé pér Gjykim té Drejté dhe
té Komitetit té Helsinkit pér té Drejtat e Njeriut t& RM. Gjaté pérpilimit t& Manualit, jané marré parasysh
dokumentet themelore té cilét pérkufizojné gasjen e bazuar né té drejtat e njeriut, té sjella nda OKB dhe
BE, si dhe njé numér té lart té dokumenteve té publikuara dhe té manualeve dhe udhézuesve té véna né
dispozicion, té cilét kané té béjné me kété céshtje (Lista e ploté e literaturés sé shfrytézuar éshté pérfshiré
me Aneksin 1 té kétij Manuali). Manuali pérmban informacione dhe udhézime rreth termit dhe pérmbajtjes
Sé gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut, si dhe parimet bazé té gasjes. Manuali ofron njé pasqyré té
kuadrit ndérkombétar pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut, e cila éshté baza e gasjes. Né fund, Manuali
pérmban udhézime pér intedrimin e gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut né punén e pérditshme.

1 EU Strategic Framework and Action Plan on Human Rights and Democracy, Council of the European Union, Luxembourg, 25 June 2012. E
disponueshme né: https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/EN/foraff/131181.pdf
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Kapitulh 1:
Qasja e bazuar né te
drejtat e njeriut -
Perkufizimi dhe
domethénia?



Cka paraget gasja e bazuar né té drejtat e njeriut?

Zhvillimi i gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut

Poseduesit e té drejtave pérkundér bartésve té detyrave

Pérkufizimi i qasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut

Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut (QBDNJ) éshté njé metodé pér intedrimin e té drejtave té njeriut né
punén e pérditshme?. Nuk ekziston njé pérkufizim i vetém dhe i njésuar, por ekzistojné elemente té caktuara,
té cilat konsiderohen si thelbésore dhe sipas té té cilave dallohet nda gasjet tjera né zbatimin e programeve
dhe projekteve zhvillimore. QBDNJ pérfshin integrimin e ndérgjegjshém dhe sistematik té té drejtave té
njeriut né té gjitha aspektet e zhvillimit dhe gbatimit té projekteve dhe programeve®. QBDNJ paraget
njé kuadér té programeve dhe projekteve té pérmendura, i cili mbéshtetet né standardet ndérkombétare
pér té drejtat e njeriut (Kapitulli 3) dhe éshté orientuar né ményré operative drejt avancimit dhe mbrojtjes
sé té drejtave té njeriut®. QBDNJ nuk fokusohet vetém né géllimet dhe rezultatet e punés, por edhe
né procesin, dhe né ményrén si parimet e té drejtave té njeriut (Kapitulli 2] jané inkorporuar né punén e
pérditshme.

Edhe pse nevoja pér integrimin e té drejtave té njeriut né programet e zhvillimit ekziston gé moti, gasja e
bazuar né té drejtat e njeriut pér heré té paré merr njé pérfshirje té pérkufizuar garté né njé dokument té
OKB, té titulluar si Statement of Common Understanding’. Ky dokument ngérthen né vete tre elemente
kryesore, té cilat pérbéjné QBDNJ:

Té gjitha programet dhe politikat zhvillimore, si dhe asistenca teknike duhet ta avancojné realizimin
1 | e té drejtave té njeriut, té pércaktuara me Deklaratén Universale pér té Drejtat e Njeriut dhe me
instrumentet tjera ndérkombétare pér té drejtat e njeriut,

Té drejtat e njeriut té pérfshira né, dhe parimet gé dalin nga, Deklarata Universale pér té Drejtat
> | € Njeriut, dhe me instrumentet tjera ndérkombétare pér té drejtat e njeriut, té cilét orientojné
bashképunimin zhvillimor dhe programimin né té gjithé sektorét dhe né té gjitha fazat e procesit té
programimit, dhe

Bashképunimi zhvillimor kontribuon pér zhvillimin e kapaciteteve té bartésve té detyrave, pér tii
3 | pérmbushur obligimet e veta dhe/ose té poseduesve té té drejtave, gé ata t'i realizojné té drejtat e
veta.

UNFPA A Human Rights - Based Approach to Programing - Practical Implementation Manual and Training Materials, 2014. P. 70

UNICEF Finland. Introduction to the Human Rights Based Approach - A Guide for Finish NGOs and their Partners. 2015. P.8

OHCHR, Frequently Asked Questions on a Human Rights-Based Approach to Development Cooperation, 2006.

UN Statement of Common Understanding on Human Rights-Based Approaches to Development Cooperation and Programming (the Common
Understanding)

6 Deklarata Universale pér té Drejtat e Njeriut, OKB, 10 dhjetor 1948

U NN
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QBDNJ pérkundér té ¢jitha qasjeve tjera né programet zhvillimore

Njéjté si ¢do pérpjekje tjetér pér pérmirésimin e gjendjes aktuale, QBDNJ paraget njé pérpjekje pér té
pérmirésuar gjendjen e njerézve. Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut iu ndérlidhet gasjeve té bazuara né
nevojat dhe mirébérjes.

Aksi géndror i gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut éshté se njerézit gézojné té drejta

té patjetérsueshme, dhe mospérmbushja e kétyre té drejtave shpesh mund té trajtohet si
mohim i sé drejtés’.

Me fjalé tjera, ujii pijshém i pastér jo vetém se éshté dicka gé na nevaojitet, por ai éshté dicka pér té cilén kemi
té drejté si genie njerézare. Késhtu, pérderisa nevojat elementare té njeriut jané baza e té drejtave té njeriut,
jané disa dallime té konsiderueshme midis nevojave dhe té drejtavea®;

e Té drejtat e njeriut mbikalojné nevojat fizike dhe pérfshijné njé perceptim mé holistik té genies
njerézore né raport me rolet e tij civile, politike, shogérare, ekonomike dhe kulturore.

e T¢ drejtat cdoheré nénkuptojné obligime dhe detyra té garta, pér dallim n<da nevojat. Nuk mund té
béhet fjalé pér té drejta, pa parashtruar pyetjen se kush mban obligimin pér pérmbushjen e kétyre
té drejtave. Me kéte parashtrohet dhe pyetja pér veprimet dhe pérgjegjésingé e bartésve té detyrave.

e Nda njerézit shpesh pritet té jané mirénjohés kur u pérmbushen nevojat, por nuk ka njé pritje té tillé
né rastet kur jané pérmbushur té drejtat e tyre. Kjo na e rikujton gé té mos angazhohemi pér “ata gé
kané nevojé”, por duhet t'i mbéshtesim personat e margjinalizuar si genie njerézore té barabarta né
luftén e tyre pér realizimin e té drejtave té tyre dhe ta tardetojmé varféring, vuajtjet dhe padrejtésité
neé jetét e tyre.

Ndryshimi né té menduarit i cili po aplikohet me QBDNJ mé sé miri mund té shihet kur krahasohet me gasjet
tradicionale té bazuara né mirébérje ose né nevoja:

Fokusi né até gé jepet, jo né rezultatin ~ Fokusi edhe né até gé jepet edhené  Fokusi né ményrén/procesin dhe

rezultatin neé rezultatin
Thekson rritjen e mirébérjes Thekson pérmbushjen e nevojave Thekson realizimin e té drejtave
|dentifikon obligimin moral té té Identifikon nevojat si kérkesa Identifikon té drejtat e individit
pasurve ndaj té varférve pérkatése dhe té grupit si kérkesa ndaj
bartésve juridiké dhe moralé té
obligimeve
Personat trajtohen si viktima Personat jané |éndé e programeve pér Personat dhe grupet jané fugizuar
zhvillim pér té kérkuar realizimin e té
drejtave té tyre
Personat meritojné asistencé Personat meritojné asistencé Personat kané té drejté pér
asistencé
Fokusi né problemin Fokusi né shkaget e menjéhershme té  Fokusi i shkageve strukturore dhe
problemit manifestimeve té tyre

7 Applying a rights-based approach - An inspirational uide for civil society, Jakob Kirkemann Boesen & Tomas Martin. Danish Institute for Human
Rights. .10
8 Ibid
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Poseduesit e té drejtave dhe bartésit e detyrave

QBDNJ bén ndarje té garté midis personave, té drejtat e té ciléve duhet té realizohen dhe subjektet gé kané
detyrim juridik né sigurimin e realizimit té té drejtave. Késhtu, QBDNJ bén dallimin midis poseduesve té té
drejtave dhe bartésve té detyrave.

Poseduesit e té drejtave (Right holders)® jané té gjithé njerézit konform Deklaratés Universale pér té
Drejtat e Njeriut. Né njé nivel mé konkret, ekzistojné grupe shogérare specifike, té drejtat e té cilave nuk
respektohen plotésisht, e as nuk pérmbushen ose mbrohen. Né kéto grupe biejné draté dhe vajzat, fémijét,
pakicat etnike, personat me aftési té kufizuara, personat LGBTI, migrantét dhe té rinjté. Pér shembull,
fémijét jané posedues té té drejtave, ndérsa prindérit e tyre konsiderohen si bartés té detyrave té rendit té
paré, konform konventave pér mbrojtjen e té drejtave té fémijés - pérkatésisht, prindérit kané pér obligim
dhe detyrim t'i respektojné, mbrojné dhe pérmbushin té drejtat e fémijéve.

Shkurt, poseduesi i té drejtave:

e (GEzon té drejtén pér té patur té drejtat e veta té njeriut, t'i kérkojé té drejtat e veta dhe té kérkojé
pérgjegjési nda bartésit e detyrave,,

e Ka obligimin pér té respektuar té drejtat e té tjeréve.'°

Bartésit e detyrave (Duty bearers)*? jané ata persona té cilét kané obligim ose detyrim konkret pér té
respektuar, mbrojtur, avancuar dhe pérmbushur té drejtat e njeriut, dhe té frenojné nga shkeljet e té drejtave
té njeriut. Termi “bartés i detyrave” mé sé shpeshti pérdoret pér ordanet shtetérore dhe ordanet tjera té
autorizuara té té gjitha niveleve. Shteti 8shté bartési pérfundimtar i detyrave, sepse ai ratifikon konventat
ndérkombétare. Eshté e domosdoshme té kuptohet se obligimi i shtetit rrjedh nga procesi i ratifikimit té
instrumenteve ndérkombétare. Né gofté se shteti nuk ka ratifikuar ndonjé Konventé té caktuar, pér até
shtet nuk ekziston njé obligim juridiksht i detyrueshém, dhe kundeér sjelljes sé tij nuk mund té ndérmerren té
njéjtat masa té cilat do té ishin ndérmarré kundér shteteve té cilat kané ratifikuar Konventén né fjalé.

Edhe entitete tjera, té cilat nuk jané veté shteti, poashtu do té kishin mund té ishin bartés té detyrave.
Varésisht nga konteksti dhe situata, individét, si¢ jané prindérit, organizatat lokale, kompanité private,
dhénésit e ndihmés, institucionet ndérkombétare, grupet rebeluese, forcat e armatosura dhe té tjeré,
poashtu mund té jené bartés té detyrave.
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Pérfitimet nga aplikimi i QBDNJ*2
Pérfitimet nga pérdorimi i QBDNJ né punén e pérditshme, jané kéto né vijim:

Pérforcon realizimin e té drejtave té njeriut dhe pérmbushjen e detyrimeve ndérkombétare gé
kané té béjné me té drejtat e njeriut.

Pérmiréson transparencén.

Promovon rezultatet dhe éshté integruar me menaxhmentin e bazuar né rezultate, gé sig-
uron matjen e efektshmérisé.

Redukton cenueshmériné pérmes fokusit né grupet e margjinalizuara dhe té pérjashtuara
shogeérore.

Rrit pérgjegjésing.

Mundésia e rritur e arritjes sé ndryshimeve té géndrueshme shogérore.

Ofron kuadrin pér adresimin e problemeve té personave mé té varfér dhe meé té cenueshém.

Rrit dhe pérforcon pjesémarrjen e komunitetit lokal

Ofron njé perspektivé dinamike té varférisé, e cila pérfshin ekuilibrin e fugisé dhe politikés,
pérmes pérfshirjes sé té drejtave té patjetérsueshme dhe té pandashme

Identifikon varfériné jo si njé rrethané personale, por si pjesé e kontekstit mé té gjeré, duke
pérfshiré komunitetin, geveriné kombétare dhe komunitetin ndérkombétar.

Identifikon dhe ndihmon shtetet né pérmbushjen e obligimeve té tyre, té cilat rrjedhin nga
instrumentet ndérkombétare pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut.

Ofron njé fokus mé té miré né arsyet elementare pér varféring, me ané té theksimit té pérg-
jegjésisé sé bartésve té detyrave.

Mundéson fugizimin pérmes vendosjes Sé raporteve té pérgjegjésisé midis strukturave
shtetérore, grupeve shogérore dhe individit.

Ofron legjitimitetin pérmes njé kuadri té pérbashkét té zhvillimit, té pranuar ndérkombétarisht.

12 UNICEF Finland. Introduction to the Human Rights Based Approach - A Guide for Finish NGOs and their Partners. 2015. P.10
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Kapitulli 2:

Parimet baze té gasjes sé
bazuar né té drejtat

e njeriut



Cilat jané parimet e gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut?

Si aplikohen kéto parime né praktike?

Prirja ndaj mbrojtjes sé dinjitetit njerézor té té gjithé genieve njerézore gjendet né mesin e konceptit té té
drejtave té njeriut, koncept ky i cili vendos njeriun si individ né gendrén e vémendjes. Kuptimi i parimeve dhe
procedurave lidhur me té drejtat e njeriut aftéson njerézit gé té marrin pjesé né vendimet shogérore, té cilat
ndikojné mbi jetét e tyre, si dhe té veprojné né drejtimin e zgjidhjes sé konflikteve dhe mbarévajtjen sé pages.

Standardet e té drejtave té njeriut, si dhe parimet gé jané pérfshiré me, ose gé rrjedhin nga Deklarata
Universale pér té Drejtat e Njeriut, konventat e KB dhe dokumentet tjera ndérkombétare pér mbrojtjen dhe
promovimin e té drejtave té njeriut formojné parimet e gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut (QBDNJ).
Kéto parime mund té aplikohen né téré planifikimin strategjik té ordanizatés dhe procesit té pérgjithshém té
planifikimit programor, duke pérfshiré kétu vlerésimin dhe analizén, planifikimin dhe zbatimin e projekteve,
sigurimin e shérbimeve, si dhe vézhgimin dhe vlerésimin. Né kété ményré, QBDNJ mundéson ordanizatén jo
vetém té keté parimet kryesuese né strategjiné e vet, por edhe ta udhéhegé ményrén me té cilén ordanizata
zbaton aktivitetet né punén e vet.

Me géllim kuptimi mé i miré i asaj se si @BDNJ mund té shfrytézohet nda ordanizatat e shogérisé civile,
éshté me réndési té shénohen parimet mbi té cilat pushon kjo gasje. Késhtu, parimet bazé té QBDNJ
jané: universaliteti; patjetérsueshmeéria; pandashméria; ndérvartésia dhe lidhja e ndérsjellé; pjesémarrja e
gytetaréve né vendimmarrje; mosdiskriminimi dhe barazia; pérgjegjésia dhe sundimiiligjit; si dhe transparenca
dhe aksesi né informacione.

Parimet e QBDNJ

Universaliteti dhe patjetérsueshmeéria

Pérderisa universaliteti nénkupton plotési té té drejtave dhe pérfshin réndésiné absolute té té drejtave pér
gjithésecilin, gjithkund dhe né ¢do kohé, si dhe faktin se té drejtat fitohen me lindjen e ¢do genieje njerézore,
patjetérsueshméria nénkupton se té drejtat e njeriut nuk mund té revokohen, e as té pushohet viefshméria
e tyre nén asnjé rrethané. Sipas kétyre parimeve, cdo person, pavarésisht nga vendi dhe koha e lindjes,
pavarésisht nga ngjyra e Iékurés, gjinia, orientimi seksual, aftésia e kufizuar fizike dhe mendore ose ngda
cfarédo dallimi tjetér, gézon té njéjtat té drejta themelore té njeriut, né masé té njéjté si gjithé personat tjeré.
Neé keté kuptim, Neni 1 i Deklaratés Universale pér té Drejtat e Njeriut i KB lexon se “té gjitha geniet njerézore
lindin té liré dhe té barabarté né dinjitet dhe né té drejta”.
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Pandashmeéria

Pandashmeéria nénkupton se té gjitha té drejtat e njeriut po gézohen sé bashku, pérkatésisht, “pavarésisht
nése jané té natyrés civile, kulturore, ekonomike, politike ose sociale, paragesin pjesé pérbérése té dinjitetit
té ¢do genieje njerézore. Si rezultat i késaj, té gjithé kané statusin e njéjté si té drejta dhe nuk mund té
renditen me hierarki"t®. Ky parim siguron mbrojtje té barabarté té té gjitha té drejtave té njeriut dhe nxit
pérpjekjet e bartésve té detyrave pér té krijuar mundési té barabarta né realizimin e kétyre té drejtave. Parimi
i ndérvartésisé dhe lidhshmérisé sé ndérsjellé ndjek parimin e pandashmeérisé dhe nénkupton se realizimi i
njé té drejte varet nda realizimi i té drejtave tjera, gjegjésisht, shkelja e njé té drejte shkakton shkeljen edhe
e té drejtave tjera. Késhtu, pér shembull, nése dikujt i pamundésohet realizimi i sé drejtés sé arsimimit, kjo
pashmangshém do té ndikojé né té drejtén e tyre té shéndetésisé, té drejtén e mirégenies, té drejtén e
puneés, té drejtén e informimit, té drejtén e privatésisé, dhe késhtu me radhé.

Pjesémarrja

Gjithésecili ka té drejté té pjesémarrjes aktive, té liré dhe té réndésishme né proceset e marrjes sé vendimeve,
té cilét do té ndikojné mbi jetén shogérore té atij personi. Nga piképamja e QBDNJ, pjesémarrja nuk éshté
vetém njé mjet teknik gé pérdoret né planifikimin ose zbatimin e aktiviteteve, por ajo 8shté edhe e drejté edhe
detyrim pér inkuadrimin aktiv e té gjithé bartésve té identifikuar té té drejtave dhe bartésve té detyrave né té
gjitha fazat e planifikimit, monitorimit dhe vlerésimit. Mundésimi i pjesémarrjes né proceset e vendimmarrjes
éshté baza e gytetarisé aktive. Pjesémarrja dhe inkuadrimi jané posacérisht té réndésishme pér fugizimin e
subjekteve té margjinalizuara, té pérjashtuara dhe té padukshme né shogéri.

Barazia

Barazia, né kuptimin mé té gjeré, paraget daranci pér mbrojtjen nda sjellja diskriminatore ndaj individéve,
pavarésisht nése éshté ai diskriminim i drejtpérdrejté ose i térthorté. Parimi i barazisé éshté parim bazé i té
drejtave té njeriut, i cili pushon mbi vlerén dhe dinjitetin e barabarté e té gjithé genieve njerézore. Té gjithé
njerézit kané té drejté t'i praktikojné té drejtat e tyre té njeriut, pa u diskriminuar né bazé té racés, seksit,
gjinisé, moshés, gjuhés, fesé, pércaktimit politik, bindjeve dhe mendimeve, origjinés kombétare ose sociale,
aftésisé sé kufizuar, gjendjes pronésore, statusit shéndetésor, orientimit seksual ose ¢farédo baze tjetér (kjo
listé éshté inkluzive dhe e hapur), sic éshté pércaktuar me dokumentet ndérkombétare dhe interpretuar nda
ardanet e pércaktuara me kéto dokumente. ABDNJ i kushton vémendje té posagme bérjes ballé diskriminimit
dhe jobarazisé, andaj, sipas kétij parimi, té dhénat duhet té risegregohen sa éshté e mundshme mé tepér
(pér shembull, sipas seksit, fesé, pérkatésisé etnike, gjuhés dhe aftésisé sé kufizuar), me géllim dhénia e
dukshmérisé sé té gjitha grupeve té margjinalizuara, té identifikuara si posedues té té drejtave. «Vec késaj,
té gjitha vendimet pér zhvillim, politikat dhe iniciativat né té njéjtén kohé kérkojné nxitjen e preré e aktoréve
lokalé, té cilét jané té detyruar ta mbrojné veten nga fugizimi i mosekuilibrimit té fugisé, ose té kontribugjné
pér krijimin e fugive té reja™*.
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Llogaridhénia/pérgjegjésia

Parimit e geverisjes sé miré kérkojné nda palét e interesuara té jené llogaridhénése dhe té pérgjegjshme
pér rezultatet e arritura. QBDNJ pérpunon kété parim té pérgjegjésise, duke fugizuar plotésueshém até
népérmjet risegregimit té bartésve té té drejtave dhe bartésve té detyrave, si dhe me ané té ndérlidhjes sé
pérgjegjésive me té drejtat dhe detyrimet specifike té njeriut, té pércaktuara me té drejtén e brendshme dhe
até ndérkombétare. "Shtetet dhe institucionet e tyre, ordanet lokale dhe té tjera, komunitetet dhe individét
(bartésit e té drejtave dhe bartésit e detyrave] - jané té gjithé pérgjegjés pér realizimin e té drejtave té njeriut.
Eshté me réndési té theksohet se QBDNJ nuk éshté vetém mjet i fugizimit té kapaciteteve té bartésve té té
drejtave, por edhe mjet i fugizimit té kapaciteteve té bartésve té detyrave, me géllim pérmbushja pérkatése e
detyrave té tyre. Fugizimii kapaciteteve té tyre do ta rrisé llogaridhénien dhe pérgjegjésiné e tyre, duke patur
parasysh se bartésit e detyrimit nganjéheré pérballen me mundesén e resurseve, njohurive dhe ekspertizés
pér interpretimin e té drejtave té njeriut ose aplikimin e QBDNJ™>.

Né té gjitha vendet demakratike, e drejta e aksesit té liré né informacione me karakter publik, dhe liria pér
té pranuar dhe transmetuar informacione jané pércaktuar si e drejté themelore e njeriut. Sipas rregullave
té brendshme, pér arsye té transparencés sa mé té madhe té institucioneve shtetérore té financuara nga
Buxheti i Magedonisé, gytetarét gézojné té drejtén té kérkojné raport pér punén e tyre, népérmjet aksesit
né informacione me karakter publik, ndérsa institucionet kané pér obligim t'u japin pérgjigje qytetaréve dhe
akses né informacione, té pércaktuara me ligj. Kérkesé pér akses té liré né informacione me karakter publik
mund ta parashtrojé ¢do person fizik ose juridik. Kjo do té thoté se ¢do person, pavarésisht nga statusi i tij
té shtetésisé, mund té kérkojé akses té liré né informacione me karakter publik.

Nuk lejohet diskriminimi i kérkuesit né bazé té gjinisé, racés, fesé, mendimit politik, e as né ndonjé bazé
tjetér. QBDNJ pércakton kété parim né ményré gé bartésit e detyrave jané té detyruar t'i véné né dispozicion
té gjitha informacionet me karakter publik, dhe me kété, duhet t'i marrin parasysh grupet e ndryshme
té gytetaréve, si dhe nevojat dhe ményrat e ndryshme, me géllim gé cdo anétar i kétyre drupeve do té
mund t'i praktikojé té drejtat e veta, né ményrén pérkatése. Ky parim éshté i lidhur ngushté me parimin e
llogaridhénies, sepse vetém pérmes ciltérsisé dhe aksesueshmérisé né informacionet gé kané té béjné me
punén e institucioneve, gytetarét ose bartésit tjeré té té drejtave mund t'i vlerésojné bartésit e detyrave,
duke influencuar késhtu punén e tyre, gjé kjo me té cilén, né shkallé té fundit, pérforcohet llogaridhénia dhe
pérgjedjésia e bartésve té detyrave.

Parimet e lartpérmendura mund té prezantohen pérmes njé shembulli konkret:

E drejta e arsimit u takon barazisht té gjithé njerézve, ndérsa bartésit e detyrave (sic jané Ministria e Arsimit, shkol-
lat, kemunat, etj.) jané té detyrar t'u mundésojné té gjithé bartésve té té drejtave gé ta ushtrojné kété té drejté.
Shumé shpesh, pa aplikimin e QBDNJ, programimi i aktiviteteve pér pérmirésimin e gjendjes né lidhje me realizimin
e sé drejtés sé arsimit, jo géllimshém jané orientuar drejt grupeve jo té margjinalizuara, dhe késhtu, ato jané mé
té aksesueshme dhe mé tepér té orientuara drejt zonave urbane, pér dallim nda aksesueshmeéria e tyre pér qytet-
arét e zonave urbane, ose pér pjesétarét e drupeve té margjinalizuara, si¢ jané pér shembull personat me nevoja
té posacme, draté pjesétare té grupeve etnike pakicé, e ngjashém. Késhtu pér shembull, pa aplikimin pérkatés té
QBDNYJ, gjaté aplikimit té Tl né shkollat né Magedoni, nuk u morén parasysh nevojat e posagme té nxénésve me
shikim té démtuar, ose me aftési té kufizuar trupore, késhtu gé kéto reforma né arsim ishin mé té véshtira pér ak-
sesueshmeériné e kétyre grupeve té nxénésve. Ky akses i bartésve té detyrave plotésueshém do ta rrisé jobalancin
e fugisé dhe jobaraziné midis grupeve té ndryshme té qytetaréve. Me aplikimin e QBDNJ, gjegjésisht pérmes riseg-
regimit té bartésve té té drejtave, mundésohet pjesémarrja e barabarté e té gjitha grupeve té qytetaréve, dhe né té
njéjtén kohé, merren parasysh nevojat e ndryshme dhe ményrat e ndryshme té realizimit té fugizimit té té drejtave
té té gjitha grupeve té gytetaréve, duke pranuar késhtu barazing, universalitetin, patjetérsueshmériné dhe pan-
dashmeériné e té drejtave. Nda ana tjetér, QBDNJ mundéson identifikimin e té gjithé bartésve té detyrave, me géllim
dJjetja e ményrave mé pérkatése pér fugizimin e kapaciteteve té tyre, si dhe kanalet e komunikimit midis bartésve
té detyrave dhe bartésve té té drejtave. Né kété ményré sigurohet pjesémarrja pérkatése e té gjithé bartésve té
té drejtave dhe bartésve té detyrave né procesin e planifikimit, zbatimit, monitorimit dhe vlerésimit, ku e drejta e
arsimit (né kété shembull), mund té jeté barabartésisht e aksesueshme dhe e praktikuar n<a té gjitha grupet e
gytetaréve. Duke patur parasysh parimin e lidhjes sé ndérsjellé sé té drejtave, me ané té fugizimit té sé drejtés sé
arsimit poashtu do té fugizohen dhe té drejat tjera té té gjitha Srupeve té gytetaréve, gjé kjo e cila plotésueshém do
ta pakésojé jobalancin e fugisé dhe do ta pérforcojé baraziné midis grupeve té ndryshme té gytetaréve.

15 Union of Citizens’ Associations “Macedonian Platform adainst Poverty” - PRINCIPLES AND GUIDELINES ON ACCESS TO HUMAN RIGHTS,
2010, p. 18
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Kapitulh 3:

Lirité dnhe té drejtat
themelore té njeriut dhe
gytetarit té njohura me té
drejtén ndérkombétare



Konceptet themelore té dinjitetit té njeriut

Té drejtat e njeriut paragesin arritjen mé té lart filozofike té kohés moderne. Si té tilla, té drejtat e njeriut
paragesin sistemin e vetém té vlerave, i cili ka vlefshméri universale. Jeta e njeriut éshté nén ndikimin e té
drejtave dhe detyrimeve morale dhe ligjore nga mé té ndryshmet, megjithaté, vetém njé grup i caktuar éshte
kodifikuar né kushtetutat e shteteve, si dhe né njé numér té marréveshjeve ndérkombétare. Pérkundér asaj
se ato jané mishéruar né ményré efektive si norma ligjore né kushtetutat e té gjitha kombeve né boté, me
nénshkrimin dhe ratifikimin e marréveshjeve ndérkombétare, té gjitha kombet né boté jané té detyruara t'i
respektojné, mbrojné dhe pérmbushin té drejtat themelore té njeriut.

Né praktiké, té drejtat e njeriut pércaktojné standardet dhe rregullat minimale té procedurés, nén té cilat
autoritetet patjetér duhet t'i respektojné gjaté procedimit me njerézit nén kompetencat e tyre. Kjo mé sé
shpeshti u pérket geverive, policisé, forcave té armatosura e ngjashém, por me aplikueshmériné e tyre,
kompetenca shtrihet edhe tek subjektet jogeveritare, si¢ jané ordanizatat ndérkombétare, sektori privat,
komunitetet fetare e té tjeré, té cilét kané autorizime mbi persona tjeré.'® Nga njéra ané, té drejtat e njeriut
kufizojné autorizimet e autoriteteve, ndérsa né anén tjetér, vendosin bazat pér fugizimin dhe mundésimin e
aksesit pér njerézit né realizimin e té drejtave té tyre.

Fokusi géndror i té drejtave té njeriut éshté mbrojtja e jetés dhe dinjitetit té njeriut. Neni 1 i Deklaratés
Universale pér té Drejtat e Njeriut lexan: “Té gjitha geniet njerézore lindin té liré dhe té barabarté né dinjitet
dhe té drejta. Ata jané té pajisur me arsye dhe ndérgjegje dhe duhet ta trajtojné njéri tjetrin né frymeén e
véllazérimit.”

Shkelja e dinjitetit té njeriut paragitet kur, pér shembull, individét jané té torturuar, té robéruar, trafikohen
si proné, kur vriten, degradohen ose diskriminohen. Dinjiteti i njeriut poashtu shkelet né gofté se njerézit
jané té detyruar té jetojné né varféri absolute. Nga kéto té drejta themelore té njeriut dalin té drejta tjera, sic
éshté e drejta e lirisé dhe barazisé, té drejtat politike, té drejtat ekonomike, sociale dhe kulturore, té drejtat
kolektive, té drejtat procedurale dhe té drejtat specifike té grupeve té cenueshme dhe té margjinalizuara.t’

Pérvec asaj se jané rrénjosur né dinjitetin e njeriut, té drejtat e njeriut jané poashtu univerale dhe té
patjetérsueshme, té varura mes vete dhe té pandashme. Universaliteti i pérket pohimit se ato duhet té
gézohen nga té gjithé, pa pérjashtim. | téré supozimi bazohet né faktin se individi ka té drejtén gé t'i gézojé
kéto té drejta me veté faktin se éshté genie njerézore.*® Patjetérsueshméria do té thoté se té drejtat e
njeriut nuk mund té dorézohen ose té kalohen, e as edhe njé ordan nuk mund t'ia mohojé asnjé njeriu.
Pandashméria bazohet mbi vartésiné e ndérsjellé e té drejtave individuale, gé do té thoté se, me géllim
Jarantimi i té drejtave civile dhe politike, Qeveria patjetér duhet siguruar té drejtat ekonomike, sociale dhe
kulturore (dhe e kundérta). Parimi i pandashmérisé niset nga géndrimi se shkelja e njé té drejte, si¢ éshté
shéndetésia pér shembull, si ¢rrequllim konsekuent i aftésisé efektive té individit pér t'i realizuar té drejtat
tjera, sic éshté e drejta e jetés.
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Pérshkrimi i lirive dhe i té drejtave themelore té njohura me te
drejtén ndérkombétare

Té drejtat dhe lirité themelore mund té ndahen né teté grupe, gjegjésisht, té drejtat dhe lirité civile, barazia,
té drejtat politike, té drejtat ekonomike, té drejtat sociale dhe kulturore, té drejtat kolektive, té drejtat
procedurale dhe té drejtat specifike té grupeve té cenueshme dhe té margjinalizuara.

Té drejtat dhe lirité civile:

9‘% E drejta e privatésisé, e drejta e |évizjes, e drejta e mendimit, ndérgjegjes, bindjes
fetare, shogérimit, e drejta e jetés, integriteti personal

Barazia:

D‘:> Barazia pérpara ligjit, mbrojtja n<a diskriminimi né bazé té gjinisé, moshés, ngjyrés
«. sé lékurés, fesé, origjinés etnike dhe statusit social, mendimit politik, aftésisé sé
kufizuar ose orientimit seksual

Té drejtat politike:

O E drejta e votés, aksesi i barabarté né gjykaté, liria e shogérimit politik, e drejta e
zgjedhjes dhe i té genit té zgjedhur

Té drejtat ekonomike:

/\/ E drejta e pronésisé, e drejta e tresut, liria e shogérimit, liria e dhénies sé shérbimeve,
dD ﬂ e drejta e ordanizimit sindikal, e drejta e punés, liria e zgjedhjes né punésim dhe
- kushtet adekuate té punés

Té drejtat sociale dhe kulturore:

E drejta e jetés, ushgimit, ujit, banimit, veshjes, shéndetésisé, arsimit dhe sigurimit
social

oo,

8
0
0

oooo

Té drejtat kolektive:

E drejta e vetévendosjes sé popujve, e drejta e zhvillimit dhe e mjedisit té shéndetshém
jetésor

Té drejtat procedurale:

E drejta e aksesit té barabarté né drejtési dhe gjykim té drejté, sidomos né procedurat
v penale

Té drejtat specifike té grupeve té cenueshme:

’\ Fémijét, personat e moshuar, personat me aftési té kufizuara, té huajt, refugjatét,
personat indigjené dhe grupet tjera té cenueshme
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Marréveshjet (dokumentet) ndérkombétare pér té drejtat e njeriut

Themeli i aktiviteteve té KB éshté padyshim Deklarata Universale pér té Drejtat e Njeriut, e miratuar n<a
Asambleja e Pérgjithshme e KB mé 10 dhjetor té vitit 1948. Synimi i saj nuk ka gené té jeté njé dokument
juridikisht i detyrueshém, por, si¢ éshté proklamuar né preambulé: “standard i pérbashkét i arritjeve pér té
gjithé popujt dhe kombet”.*° Tridhjeté nenet pérfshijné njé spektér té gjeré té té drejtave, duke u nisur nga
liria dhe siduria e personalitetit (Neni 3), barazia pérpara ligjit (Neni 7), mjetet efektive juridike (Neni 8),
procesi i géndrueshém (Neni 9 dhe té tjeré), ndalimii torturés (Neni 14), shprehja (Neni 19), ndérgjegja dhe
konfesioni fetar (Neni 18) dhe tubimi (Neni 20).2° Né Deklaraté jané pérfshiré edhe té drejtat sociale dhe
ekonomike.

Edhe pse nuk éshté dokument juridikisht i detyrueshém, Deklarata konsiderohet si universalisht e
detyrueshme, pér shkak té statusit té saj té sé drejtés zakonore, gjegjésisht, pérmes parimeve té
pérgjithshme té sé drejtés ndérkombétare ose pérmes interpretimit té Kartés sé Kombeve té Bashkuara. Né
vitin 1986, gjaté Konferencés Ndérkombétare pér té Drejtat e Njeriut né Teheran, u konkludua se Deklarata
paraget “obligim pér té gjithé anétarét e komunitetit ndérkombétar”.?! Deklarata, sé bashku me Traktatin
Ndérkombétar pér té Drejtat Ekonomike, Sociale dhe Kulturore, Traktatin Ndérkombétar pér té Drejtat Civile
dhe Politike dhe dy protokollet e tij opsionalé, jané té njohura si Karta Ndérkombétare pér té Drejtat e Njeriut.

TraktatiNdérkombétar pérté Drejtat Ekonomike, Sociale dhe Kulturore u miratuanga Asambleja e Pérgjithshme
e KB né vitin 1966 dhe hyri né fugi né vitin 1976. Neni 2 i Traktatit detyron ¢do vend nénshkrues t'i
ndérmarré té gjitha hapat, duke pérdorur né masén mé té madhe té mundshme burimet e veta, “pér té
arritur realizimin gradual té té drejtave té pranuara me kété Traktat...”. Domethéngé, né lidhje me té drejtat
gé ngérthen né vete, Traktati, né vend se té imponojé detyrime té menjéhershme ligjore, ai parashikon njé
program zhvillimi, i cili varet nga resurset me té cilat disponojné vendet nénshkruese. Té drejtat gé pérmban
Traktati pérfshijné vetévendosjen (Neni 1), té drejtén e punés (nenet 6 dhe 7], té drejtén e sidurimit social
(Neni 9), standardin pérkatés té jetesés (Neni 11) dhe té drejtén e arsimit (Neni 13], si dhe té drejtén e
pjesémarrjes né té gjitha aspektet e jetés kulturore dhe té drejtén gé cdo person té shérbehet me arritjet e
shkencés dhe aplikimin e tyre (Neni 15).

Né vitin 1966, Asambleja e Pérgjithshme miratoi Traktatin Ndérkombétar pér té Drejtat Civile dhe Politike
dhe Traktatin Ndérkombétar pér té Drejtat Ekonomike, Sociale dhe Kulturore, pérmes té té cilave, idealet e
themeluara né Deklaratén Universale, u shndérruan né norma pozitive konkrete. Traktati pér té Drejtat Civile
dhe Politike identifikon dinjitetin indigjen té ¢do individi dhe promavon krijimin e kushteve né ¢do vend, me
géllim ushtrimi i té drejtave civile dhe politike. Vendet nénshkruese gé ratifikuan Traktatin detyrohen “t’i
mbrojne dhe garantojné té drejtat themelore té njeriut” dhe detyrohen té ndérmarrin masa administrative,
gjygésore dhe ligjvénése me géllim mbrojtja e té drejtave té pércaktuara me Traktatin dhe té sigurojné mjet
juridik né rast té shkeljes”. Traktati thirret né parimet e mosdiskriminimit té pérfshira me Nenin 2 dhe Nenin
3. Té drejtat e pérfshira me kété instrument shtrihen nda e drejta e jetés (Neni 6), ndalimi i torturés (Neni
7), e drejta e lirisé dhe sigurisé personale (Neni 9), e drejta e personave té paraburgosur (Neni 10), e drejta
e tubimit té pagshém (Neni 21), ndalimi i propagandés né favor té luftés (Neni 20), e drejta e lidhjes sé
martesés (Neni 23), té drejtat e fémijés (Neni 24), mbrojtja e té drejtave té pakicave (Neni 27).2?
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Protokolli i paré Opsional:

[MProtokolli i paré Opsional shérben si instrument, i cili lejon personat té drejtat e té ciléve jané shkelur, té
marrin zérin. Komiteti i té Drejtave té Njeriut, i cili éshté themeluar pérmes Traktatit, ka kompetenca pér
té pranuar dhe shqyrtuar parashtresat e viktimave. Protokolli i paré Opsional hyri né fugi sé bashku me
Traktatin.??

Protokolli i dyté Opsional:

Protokolli i dyté Opsional i Traktatit synon pezullimin e dénimit me vdekje. Protokolli i miratua nga Asambleja
e Pérgjithshme mé daté 15 dhjetor té vitit 1989.%

o Konventa Ndérkombétare pér Eliminimin e Diskriminimit Racor (CERD)

Konventa Ndérkombétare pér Eliminimin e Diskriminimit racor u miratua né vitin 1965 dhe hyri né fugi né
vitin 1969. Konventa po mbéshtetet mbi parimet e mosdiskriminimit né Kartén e KB. Diskriminimi racor
pérkufizohet si:

“,...cdo bérje e dallimit, pérjashtimit, kufizimit ose dhénia e pérparésisé gé bazohet mbi racén,
ngyrjén, paraardhésit, origjinén kombétare ose etnike, qgé ka pér géllim ose jep rezultatin e
crregullimit ose kompromitimit té njohjes, ushtrimit ose kryerjes, nén kushte té barabarta, té
té drejtave té njeriut dhe lirive themelore né fushén politike, ekonomike, sociale dhe kulturore,
ose né cdo fushé tjetér té jetés publike.”

Konventa detyron vendet nénshkruese, né kuadrin e kompetencave té tyre, pér ndalimin e diskriminimit
dhe garantimin e trajtimit té barabarté né ushtrimin e té drejtave gé dalin nga Konventa, dhe pér sigurimin e
mbrojtjes efikase dhe mjetit efektiv juridik né rast té shkeljes sé té drejtave.

e Konventa pér Eliminimin e té gjitha Formave té Diskriminimit ndaj Grave (CEDAW)

Mé 18 dhjetor té vitit 1979, Asambleja e Pérgjithshme miratoi Konventén pér Eliminimin e té djitha
Formave té Diskriminimit ndaj Grave, e cila hyri né fugi mé 3 shtator té vitit 1981. Konventa, e bazuar mbi
Deklaratén Universale dhe Kartén e Kombeve té Bashkuara, pércakton té drejtat e barabarta té burrave
dhe gdrave dhe i referohet ménjanimit té cfarédo diskriminimi té drejtpérdrejté ose té térthorté ndaj grave.
Vendet nénshkruese t& CEDAW kané pér obligim té luftojné kundér diskriminimit, pér ta siduruar késhtu
implementimin e Konventés. Késhtu, ato i jané pérkushtuar marrjes sé aktiviteteve pérkatése né mbrojtjen
dhe promovimin e té drejtave civile, kulturore, ekonomike, sociale dhe politike té grave, me ané té miratimit té
ligjeve dhe politikave gé adresojné té drejtén e punés, té drejtén e pronés, té drejtén e lirisé sé shprehjes, té
drejtén e arsimit dhe té drejtén e mosdiskriminimit, mes tjerash.?®

e Konventa pér té Drejtat e Fémijés (CRC)

Konventa pér té Drejtat e FEmijés u miratua mé 20 shtator té vitit 1989, dhe hyri né fugi mé 2 shtator
té vitit 1990. Komiteti pér té Drejtat e Fémijéve i OKB pérkufizon fémijén si ¢do person né moshé nén
18 vjec (Neni 1).?” Konventa njeh rolin primar té prindérve dhe familjes né pérkujdesjen pér fémijét dhe
ua vé si obligim vendeve nénshkruese kryerjen e kétyre detyrave. Konventa pérbéhet nga 41 nene, té
cilat bazohen mbi nocionet e mbijetesés, zhvillimit, mbrojtjes dhe pjesémarrjes. Parimet e pérgjithshme té
Konventés ndértohen rreth 4 neneve, djegjésisht, Neni 2, i cili daranton se té gjitha té drejtat e pércaktuara
me Konventén jané domosdo né dispozicionin e té gjithé fémijéve, pa diskriminim té asnjé lloji, Neni 3, i
cili pércakton se mirégenia e fémijés éshté domosdo primare né té gjitha aktivitetet gé kané té béjné me
fémijét, Neni 6, i cili pércakton se cdo fémijé ka té drejtén e jetés, mbijetesés dhe zhvillimit, dhe Neni 12, i
cili pércakton se géndrimi i fémijés domosdo té merret parasysh né té gjitha ¢éshtjet qé kané ndikojné até.?®
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o Konventa kundér Torturés (CAT)

Konventa kundér Torturés dhe kundér ¢do veprimi ose ndéshkimi tjetér té vrazhdg, ¢cnjerézor ose degradues
(Konventa kundér Torturés), u miratua nga Asambleja e Pérgjithshme mé 10 dhjetor té vitit 1984. Konventa
hyri né fugi mé 26 gershor té vitit 1987. Né pjesén e paré, nda gjithsej tre pjesé, Konventa pérkufizon
torturén (Neni 1), dhe detyron palét gé té ndérmarrin masa efikase pér parandalimin e torturés té cilitdo lloji,
nén territorin e jurisdiksionit té tyre (Neni 2). Né pjesén e paré poashtu jané ofruar dhe hapat e nevojshém
pér marrjen e masave efektive dhe detyron shtetet t'i ekzaminojné té gjitha akuzat pér veprime té atij llaji,
nén kompetencén e tyre (Neni 16).2°

Pjesa e dyté e Konventés rregullon raportimin dhe vézhgimin e zbatimit té Konventés. Né kété pjesé
themelohet Komiteti kundér Torturés (Neni 17), vendoset dhe njé mekanizém plotésues pér zgjidhjen e
kontesteve midis vendeve anétare (Neni 21) dhe u mundéson anétareve t'i njohin kompetencat e Komitetit
né pranimin e ankesave nga individé, e gé kané té béjné me shkeljen e Konventés (Neni 22). Ratifikimin,
hyrjen né fugi dhe amandamentet e Konventés i rregullon njé palé e treté dhe gérsheton njé mekanizém
zgjedhor arbitrar pér konteste (Neni 30).

o Konventa Ndérkombétare pér Mbrojtjen e té Drejtave té té gjithé Punétoréve Migranté dhe
Anétaréve té Familjeve té Tyre (MW()

Konventa Ndérkombétare pér Mbrojtien e té Drejtave té té gjithé Punétoréve Migranté dhe Anétaréve
té Familjeve té Tyre, u miratua nda Asambleja e Pérgjithshme mé 18 dhjetor té vitit 1990, dhe hyri né
fugi mé 1 korrik té vitit 2003. Konventa imponon njé séré detyrimesh ndaj geverive pér t& promovuar
“kushte té pérpikéta, té drejta, humane dhe ligjore” pér migracionet ndérkombétare té punétoréve dhe té
anétaréve té familjeve té tyre.>® Té drejtat themelore té njeriut shtrihen mbi gjithé punétorét migranté, si
ata té dokumentuar, ashtu edhe ata té padokumentuar. Konventa po bén pérpjekje té vendosé standarde
minimale pér mbrojtjen e punétoréve migranté dhe anétaréve té familjeve té tyre. Konventa pérkufizon grupe
té punétoréve migranté sipas kategorive specifike dhe pérbéhet nda teté pjesé: véllimi dhe pérkufizimet;
mosdiskriminimi me respektimin e té drejtave; té drejtat e njeriut e té gjithé migrantéve; té drejtat tjera
té migrantéve gé jané té dokumentuar ose né gjendje té rrequllt; dispozitat e aplikueshme pér kategorité
specifike té migrantéve; promovimi i kushteve té pérpikéta, té drejta, humane dhe ligjore né lidhje me
migracionin ndérkombétar; aplikimi i Konventés; dispozitat e pérgjithshme; dhe dispozitat pérfundimtare.

e Konventa Ndérkombétare pér Mbrojtjen e té gjithé Personave nga Zhdukja me Forcé (CED)

Konventa Ndérkombétare pér mbrojtjen e té gjithé personave nda zhdukja me forcé, e hartuar si mekanizém
juridikisht i detyrueshém pér mbrojtjen e personave n<a zhdukja, u miratua nda Asambleja e Pérgjithshme e
KB mé 20 dhjetor té vitit 2006, ndérsa hyri né fugi mé 23 dhjetor té vitit 2010. Sipas Nenit 1 té Konventés,
as edhe njé person nuk guxon t'i néshtrohet zhdukjes me forcé né as edhe njé rrethané té jashtézakonshme,
pavarésisht nése vendi éshté né gjendje lufte ose nése ekziston kércénimi nga lufta.’* Jostabiliteti i brend-
shém politik, ose ndonjé lloj tjetér i gjendjes sé jashtézakonshme nuk guxon té shfrytézohet si arsyetim pér
zhdukje me forcé. Vendet nénshkruese jané té detyruara té sjellin ligje konkrete pér ta identifikuar zhdukjen
me forcé si vepér penale. Ato jané té detyruara t'i ekzaminojné ankesat dhe denoncimet e zhdukjes me forcé
dhe t'i ndéshkojné personat pérgjegjés. Detyrimet tjera jané té natyrés parandaluese, si pér shembull, cdo
kufizim i lirisé sé I8vizjes béhet né institucionet e autorizuara, né té cilat té gjithé personat e pranishém jané
té regjistruar. Vec késaj, Konventa njeh té drejtén e viktimave dhe familjeve té tyre ta dijné té vértetén mbi
rrethanat e personit té zhdukur.
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o Konventa pér té Drejtat e Personave me Aftési té Kufizuara (CRPD)

Konventa pér té Drejtat e Personave me Aftési té Kufizuara u aprovua nda Asambleja e Pérgjithshme mé 13
dhjetor té vitit 2006 dhe hyri né fugi mé 3 maj té vitit 2008. Qéllimi i késaj Konvente, sipas Nenit 1, éshté té
promovohet, mbrohet dhe sigurohet ushtrimii ploté dhe i barabarté i té gjitha té drejtave dhe lirive té njeriut
pér gjithé personat me aftési té kufizuara, dhe té promovohet respekti i dinjitetit té tyre indigjen. Parimet
e pérgjithshme té Konventés jané numéruar né Nenin 3: mosdiskriminimi, pérfshirja e ploté dhe efektive
dhe inkluzioni né shogéri; respektimi i dallimeve dhe pranimi i personave me aftési té kufizuara si pjesé e
diferencés njerézore; mundésité e barabarta; aksesueshmeéria; barazia midis burrit dhe gruas; dhe respektimi
i kapaciteteve zhvillimore té fémijéve me aftési té kufizuar, si dhe e drejta e fémijéve me aftési té kufizuar pér
ruajtjen e identitetit té tyre.*? Sipas Konventés, vendet nénshkruese jané té detyruara té “sigurojné dhe té
promovojné realizimin e ploté e té gjitha té drejtave té njeriut dhe lirive themelore pér té gjithé personat me
aftési té kufizuara pa diskriminim té cilitdo lloji né bazé té aftésisé sé kufizuar”

e Konventa Evropiane pér Mbrojtjen e té Drejtave té Njeriut dhe Lirive Themelore

Konventa Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (KEDNJ) éshté njé nga dokumentet kryesore rajonale pér té
drejtat e njeriut. Eshté aprovuar nga Késhilli i Evropés né vitin 1950 dhe ajo paraget dokumentin mé té
réndésishém pér té drejtat e njeriut né Evropé. Vendos njé numér té té drejtave dhe lirive themelore té
njeriut (té drejtén e jetés, ndalimin e torturés, ndalimin e skllavérisé dhe punés sé detyruar, té drejtén e lirisé
dhe sigurisé, té drejtén e gjykimit té drejté né afat té arsyeshém, té drejtén e jetés private dhe familjare, té
drejtén e mendimit, ndérgjegjes dhe fesé, té drejtén e shprehjes, té drejtén e martesés, liriné e shogérimit, té
drejtén e mjetit efektiv juridik, ndalimin e diskriminimit, dhe té tjera). Té drejtat plotésuese jané pércaktuar
me protokollet opsionale té Konventés. Si mekanizém pér zbatimin e Konventés, raste té shkeljes sé té
drejtave mund té paragiten pérpara Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut né Strasburd. Gjykata
shgyrton ankesat e individéve, si dhe ankesat ndér-shtetérore. Me kérkesé té Komitetit té Ministrave té
Késhillit té Evropés, Gjykata mund té jep interpretimin e vet pér ndonjé Nen té caktuar té Konventés ose té
ndonjérit nda protokollet. Komiteti poashtu mund té kérkojé n<a Gjykata edhe interpretimin e vendimeve.
Me vendim té Gjykatés, palét né proceduré domosdo duhet t'i pérmbahen vendimit dhe t'i ndérmarrin té
gjitha masat e nevojshme. Sekretariati i Pérgjithshém mund té kérkojé nda palét té japin arsyetimin rreth
ményrés me té cilén legjislacioni i brendshém siguron implementimin efektiv té neneve té Konventés dhe té
protokolleve té saja.
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Detyrimet e shteteve

Detyrimi themelor i shteteve né kuptimin e té drejtave té njeriut éshté implementimi i normave ndérkombétare
pérmes sistemit juridik té brendshém dhe institucioneve. Ky detyrim bazé pasqyrohet me urdhérimin e
mjetit efektiv juridik nga ordanet ndérkombétare pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut, té vendosura nda
konventat pas shtjerrjes sé mjeteve té brendshme juridike. Me kété, mjetet juridike té urdhéruara n<ga organet
ndérkombétare pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut po plotésojné boshllékun né rastet kur mekanizmat
e brendshém déshmohen si joefektiv. Pér kété arsye, detyrimi i shteteve pér té raportuar mbetet té jeté
tipari kryesor i sistemit. Sipas Traktatit Ndérkombétar pér té Drejtat Civile dhe Politike, vendet nénshkruese
“obligohen té paragesin raporte pér masat gé kané adoptuar, me té cilat krahasohen té drejtat e pranuara

pér té Drejtat Ekonomike, Sociale dhe Kulturore, Konventa kundér Torturés dhe Konventa pér té Drejtat e
Fémijés dhe protokollet e tyre opsionale kané nene té ngjashme. Konventa pér Eliminimin e Diskriminimit
ndaj Grave (Neni 18], Konventa pér Eliminimin e Diskriminimit Racor (Neni 9) dhe Konventa Ndérkombétare
pér Mbrojtjen e té Drejtave té Gjithé Punétoréve Migranté dhe Anétaréve té Familjeve té tyre (Neni 73)
urdhérojné vendet nénshkruese té raportojné pér masat ligjvénése, gjygésore dhe administrative ose pér
masat tjera gé kané ndérmarré pér té véné né efekt nenet e Konventave.

Mbikéqyrja e pérmbushjes sé obligimeve té shteteve qé dalin
nda instrumentet ndérkombétare pér mbrojtjen e té drejtave té
njeriut

Té gjitha konventat pér té drejtat e njeriut té Kombeve té Bashkuara kané komitete gé monitorojné progresin
e implementimit, e gé quhen ordane mbikéqgyrése ose komitete vézhguese.

Pas ratifikimit, geverité po obligohen té raportojné pérpara komiteteve té ndryshme vézhguese pér hapat
gé kané ndérmarré pér t'i implementuar nenet e konventave. Kjo njihet si Sistem i Raportimit té shteteve.
Sektari civil (0JQ) dhe ordanet tjera kombétare pér té drejtat e njeriut, si dhe ordanet tjera ndérkombétare
mund té dérgojné informacione gé do té shgyrtohen nda komitetet gjaté vlerésimit té harmonizimit té vendit
me standardet ndérkombétare. Shpesh, raportimi i kétillé éshté né formé té Raportit nén Hije, i cili shérben
si kundér-balanc i raportit té paragitur n<a shteti. Kéto raporte mund té paragiten ose individualisht nda
njé ordanizaté ose si raport i bashkuar/i pérbashkét nda disa ordanizata. Komiteti pastaj u Iéshon Komente
Pérfundimtare geverive té shteteve pér progresin gé kané arritur, ndérsa shtetet pajtohen pér t'i adresuar
ato. Komitetet relevante té Kombeve té Bashkuara poashtu léshojné Rekomandime té Pérgjithshme pér
céshtjet gé ato konsiderojné se duhet té elaborohen mé tej.

Konventa pér Eliminimin e Diskriminimin ndaj Grave, Konventa pér Eliminimin e Diskriminimit Racor dhe
Konventa Ndérkombétare pér té Drejtat Ekonomike, Sociale dhe Kulturore poashtu kané njé proceduré té
parashikuar, ku individé dhe/ose grupe mund té paragesin ankesa pér shkeljen e té drejtave té mbrojtura me
konventat. Komitetet poashtu kané té drejté té ndrisin proceduré mbikégyrése né raste té shkeljes masovike
ose sistemike té té drejtave té mbrojtura me konventat.

33 Konventa Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike
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Kapitull 4:

Grupet e cenueshme dhe té
margjinalizuara né

Republikén e Magedoniseé



Koncepti i cenueshmérisé éshté i lidhur me nocionet e pérjashtimit social, varférisé, diskriminimit dhe mar-
gjinalizimit. Margjinalizimi ose pérjashtimi social lidhet me procesin e vénies né pozité inferiore, pér shkak
té mungeses sé aksesit né té drejta, burime dhe mundési. Eshté kjo arsyeja kryesore e cenueshmérisé, gé
i pérket nénshtrimit ndaj njé numri té madh té démeve té mundshme dhe pamundésisé sé pérbalimit pér-
katés té tyre.

“Cenueshméria” éshté e réndésishme: ajo ka té béjé me identifikimin e bartésve té té drejtave, té cilét
shpessheré nuk jané né gjendje t'i pérmbushin té drejtat e veta, andaj grupet gé shpesh jané orientuar
drejt mbéshtetjes sé ordanizatave té shogérisé civile, gjegjésisht, kuptimit té cenueshmérisé, paragesin njé
kapacitet té réndésishém por ordanizatat e shogérisé civile, dhe jané thelbésore né kuptimin e pérmbushjes
sé misioneve dhe vizioneve té tyre.

Pranimi i kohezionit social, solidaritetit, pérgjegjésisé pér gjithésecilin, imponon pranimin e paré té singerté
té realitetit té fatit dhe jetés sé anétaréve té shogérisé soné, gé jané né gjendje mé té pafavorshme.

Magedonia ka sesmente dhe grupe né shogériné e vet, gé jané né gjendje posacérisht té cenueshme. Kéto
Jrupe té posacme, té cilat, pér arsye té ndryshme, jané té pafugishme dhe té cenueshme ose tradicional-
isht jané viktima té shkeljeve dhe politikave, dhe si pasojé, kérkojné mbrojtje té posacme né pérmbushjen e
barabarté dhe efektive té té drejtave té tyre té njeriut.

Ky Manual elaboron disa grupe té cenueshme né Magedoni, sic jané: personat gé jetojné né varféri té ska-
jshme, pjesétarét e komunitetit etnik rom, fémijét, graté, personat me aftési té kufizuara, popullsia LGBTI
dhe personat e moshuar. Kéto grupe jané grupet mé té shpeshta té aktiviteteve dhe nismave té organizatave
té shogérisé civile né Magedoni. Eshté e garté se kjo nuk éshté njé listé e shtjerrur e personave gé kané
nevojé pér mbrojtje té posacme, sepse shumeé grupe tjera té cilat nuk shgyrtohen né kété pjesé vuajné nda
diskriminimi dhe skllavérimi.

Personat qé jetojné né varféeri té skajshme

lNEkzistojné gasje té ndryshme né pérkufizimin e varférisé. Sipas debateve té fundit né nivelin evropian,
varféria ndahet né dy lloje: varféria absolute (ekstreme) dhe varféria relative. Varféria absolute éshté njé
masé e varférisé né kuptimin e shumeés sé parave té nevojitura pér pérmbushjen e nevojave elementare,
si¢ éshté ushgimi, veshja dhe streha. Koncepti i varférisé nuk merret me cilésiné mé té gjeré té jetesés ose
me nivelin e pérgjithshém té jobarazisé né shogéri. Késhtu, koncepti nuk njeh se individét kané nevoja té
réndésishme sociale dhe kulturore. Kjo dhe kritika té ngjashme me kété cuan drejt zhvillimit té konceptit
té varférisé relative. Varféria relative pérkufizon varfériné né kuptimin e statusit ekanomik té pjesétaréve
tjeré té shoqérisé: njerézit jané té varfér nése bien nén standardet jetésore e gé jetojné né njé kontekst té
caktuar shogéror. Kritika e réndésishme e té dy koncepteve éshté se ata né pérmasa té médha merren me
té ardhurat dhe shpenzimet.

Koncepti i pérjashtimit social né masé té madhe u shfaq si reagim i kétij lloji té pérkufizimit té ngushté té
varférisé. Ai konsiderueshém kontribuoi pér pérfshirjen e tresuesve té shuméanshém né kuptimin konceptual
té varférisé.

Sot konsiderohet se nuk mund té merret parasysh vetém pjesa ekonomike e varférisé. Varféria éshté poashtu
sociale, politike dhe kulturore. Veg késaj, konsiderohet se ajo minon té drejtat e njeriut - té drejtat ekonomike
(e drejta e punés dhe e té ardhurave té pérshtatshme), té drejtat sociale (aksesi né mbrojtje shéndetésore
dhe né arsim), té drejtat politike (liria e mendimit, shprehjes dhe shogérimit) dhe té drejtat kulturore (e drejta
e kultivimit té identitetit kulturor dhe e inkuadrimit né jetén kulturore té komunitetit).>*

Né Republikén e Magedonisg, sipas té dhénave té fundit zyrtare té Entit Shtetéror té Statistikave, né vitin
2016, shkalla e personave té varfér arrinte 21.9%. Kjo do té thoté se 453 mijé persona né vend kané jetuar
né varféri né vitin 2016, me mé pak se 6.500 denaré pér muaj (+ 106 euro). Sipas statusit mé frekuent té
aktivitetit ekonomik, shkalla e personave té varfér té punésuar arrin 9.0%, ndérsa shkalla e pensionistéve
té varfér arrin 7.1%. Pragu i varférisé pérkufizohet si nivel i standardit té jetés, gé duhet té arrihet pér njé
person/amviséri té mos klasifikohet si i/e varfér dhe matet né formén e té ardhurave mujore nda 14.500
denaré (+ 236 euro) pér njé familje katéranétaréshe.>
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Gjithashtu, éshté e domosdoshme té shénohet géndrimi shgetésueshém i réndé i drave rome, té cilat shpesh
pérballen me diskriminim té shuméfishté - né bazé té gjinisé dhe origjinés etnike - si dhe me shkelje tjera
té té drejtave té njeriut pér arsye té gjendjes sé drave rome né familje, dhe diskriminimi i fémijéve romé né
sistemin arsimar.

Pjesétarét e komunitetit etnik rom

Romét né Magedoni jané komuniteti mé i cenueshém etnik, i cili jeton né margjinat e shogérisé né kushte
substandarde dhe i cili po pérballet me té drejtat dhe lirité e rénuara té té drejtave té njeriut né té gjitha
fushat e veprimit shogéror. Pjesétarét e komunitetit etnik rom po pérballen me njé gjendje té véshtiré so-
cio-ekonomike dhe mungesé té dokumenteve té identifikimit personal, probleme shéndetésore, akses té
kufizuar né arsim dhe punésim, diskriminim, mungésé té kushteve té banimit, etj. E gjitha kjo kontribuon pér
mungeseé té aksesit né jeté dinjitoze. Me regjistrimin e fundit té popullsisé, té zbatuar né vitin 2002, 53.879
persona jané identifikuar si romé né Magedoni. %

Akoma ekziston diskriminimi sistemik ndaj roméve, sidomos né sjelljen e zyrtaréve té policisé ndaj roméve né
kalimet kufitare, né paaksesueshmériné e drave rome né mbrojtje shéndetésore dhe shérbime gjinekologjike,
dhe segregimi i fémijéve rome.

Shkalla e papunésisé sé roméve pér momentin éshté mé se 70%, gé éshté mé se dyfishii papunésisé me té
cilin po pérballen jo-romét. Kjo mungesé e aksesit né tregun e punés, poashtu rezulton pér faktin se romét
po pérballen me njé shkallé shumé mé té lart té varférisé, né raport me jo-romét. Té dhénat tredojné se
shumica e roméve jetojné né lagje té pérgéndruara né zonat mé té varféra ose né zonat periferike. Romét
jetojné né kushte té véshtira jetese, me njé infrastrukturé shumeé té kege dhe té ndérzhvilluar. Rreth 28%
té popullsisé rome jeton né vendbanime té improvizuara, né lagje té varféra me ndértime té paligjshme né
kushte té varférisé sé skajshme, substandarde, familje t¢ médha dhe me mé shumé njeréz né njé dhomé.
Rreth 50% té vendbanimeve rome nuk kané kushte sanitare, ndérsa rreth 61% nuk kané tualet ose banjé
né brendiné e shtépisé. *’

Romét po pérballen me diskriminim dhe stigmé né shumé nivele, duke pérfshiré dhe pérfagésimin e kufizuar
né institucionet dhe akses té kufizuar né drejtési. Gjendja vetémse po ndérlikohet me politikat té cilat
parandalojné romét ta braktisin Magedoning, si dhe me mbrojtjen e pamjaftueshme té té kthyerve romé nda
vendet e Evropés Peréndimore.

Eshté e domosdoshme té vérehet dhe gjendja e véshtiré dhe shgetésuese e grave rome, té cilat shpesh
pérballen me diskriminim té shuméfishté - né bazé té gjinisé dhe origjinés etnike - si dhe me shkelje tjera té
té drejtave té njeriut, pér arsye té pozités qé kané graté rome né familje, dhe diskriminimi i fémijve romé né
sistemin arsimor.
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Konventa pér té Drejtat e Fémijés pérkufizon fémijén si genie njerézore e cila nuk ka arritur moshén 18 vjeg
té jetés. Konventa poashtu pércakton té drejtat e patjetérsueshme té gqytetaréve me té rinj té shteteve né
boté, sic éshté e drejta e jetés dhe shéndetit, mbijetesés dhe zhvillimit, mbrojtjes, arsimit dhe mundésive té
barabarta, pavarésisht n<a gjinia, gjuha, pérkatésia fetare, sociale, ose ¢farédo pérkatésie tjetér. Njéjté si té
rriturit, ashtu dhe fémijét gézojné té drejtén e patjetérsueshme té dinjitetit njerézar, té lirisé sé mendimit,
ndérgjegjes dhe konfesionit fetar dhe té drejtén e ruajtjes sé identitetit vetjak.

Né Republikén e Magedonisé, njé pjesé e madhe, pikérisht 28,6% nda gjithé njerézit e varfér né Magedoni
jané fémijé. Fémijét jané né rrezik mé té lart nga varféria sesa personat e rritur ose mé té moshuar. Varféria
e fémijéve éshté e lidhur ngushté me té drejtat themelore.*®

Kategorité mé té cenueshme té fémijéve jané fémijét nga familjet socialisht té rrezikuara, fémijét me aftési
té kufizuara, fémijét nda zonat rurale dhe fémijét pjesétaré té komuniteteve té caktuara etnike.

Fémijét e cenueshém, sidomos fémijét e varfér dhe té margjinalizuar, té cilét mé sé shpeshti vijné nda pakicat
etnike dhe nga amviséri me burime té kufizuara, mé tepér jané té nénshtrueshém ndaj rrezikut e probabilite-
tit té jené pamjaftueshém té strehuar, té pérjashtuar nga arsimi, té diskriminuar ose té eksploatuar.

Fémijét né rrugé zakonisht paragesin kategoring mé té rrezikuar té fémijéve né kuadér té kombit, té cilét
jané té detyruar té lypin, si burim ky kryesor i té ardhurave. Pérvec se nuk kané akses né arsim, né mbrojtje
shéndetésore dhe pérfagésim pérkatés juridik, kéto fémijé i jané néshtruar rrezikut gé té jené té socializuar
né ményré jopérkatése, gjé kjo e cila véshtiréson integrimin e tyre né shogéri mé voneé né jeté.

Fémijét me aftési té kufizuara fizike ose intelektuale né Republikén e Magedonisé po pérballen me mandési
né shérbimet arsimore, sociale dhe shéndetésore. Ata po vazhdojné té jené té diskriminuar né té gjitha seg-
mentet e jetesés shogérore.

Diskriminimi gjinor dhe margjinalizimi i Srave, si dhe perceptimi i vjetéruar se graté takaojné ekskluzivisht né
amviséri éshté i pranishém né Magedoni edhe né ditét tona. Jobarazia e drave dhe burrave, djegjésisht,
distribuimi i jobarabarté i té drejtave, burimeve dhe fugisé midis burrave dhe grave éshté evident nda té
dhénat e shumta statistikore.*® Graté akoma po pérballen me jobarazi né kuptimin e mundésive té punésim-
it, té marrjes sé rrogés, té aksesit né té drejtén e shéndetit dhe realizimit té tij, né té drejtén e martesés dhe
familjes, etj. Pér momentin, mé pak se 40% té vendeve té punés jané zéné nda dra, edhe pse draté pérbéjné
rreth 50,01% n<a popullsia e pérgjithshme.

Nevojitet implementimi i standardeve pér té mundésuar dhe fugizuar graté dhe pér té mbrojtur ato nda
diskriminimi, aksesin e barabarté né puné pér rrogé té njéjté, arsimin, mbrojtjen shéndetésore, pjesémarrjen
e tyre politike, duke pérfshiré kétu dhe Jraté nda rajonet rurale, statusin e barabarté juridik né kuptimin e
trashégimisé dhe pronés, shéndetin seksual dhe riprodhues dhe té drejtat.

Jobarazité né ndarjen e fugisé midis burrave dhe drave rezultojné me pozitén e inferioritetit dhe rrezikut né
jetén e gruas. Duke marré parasysh té dhénat mbi numrin e grave viktima té dhunés né familje né Republikén
e Magedonisé, mé sé shpeshti dhuna né familje identifikohet me dhuné mbi gruan, madje dhuné psikike,
fizike, seksuale dhe materiale.

Té dhénat tregojné se dhuna né familje ka tipare té theksuara té dhunés né bazé té gjinisé. Sipas té dhénave
statistikore, 93% té kryerésve té denoncuar dhe té dénuar té veprave penale né kryerjen e dhunés né
familje né periudhén e hulumtimit jané burra, ndérsa 82% té viktimave jané gra.! Né lidhje me reagimin
e institucioneve né rastet e dhunés né familje, mungojné praktikat unike gjaté trajtimit té viktimave népér
té gjitha institucionet relevante né téré territorin e shtetit. Sipas té dhénave té disponueshme, né vend
ekzistojné katér gendra shtetérore té strehimit pér viktimat e dhunés né familje, gé sigurojné strehim deri né
gjashté muaj.
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Personat me aftési té kufizuara

Ky grup pérfshin kategori té ndryshme té personave me aftési té kufizuara fizike dhe intelektuale. Konventa
pér Personat me Aftési té Kufizuara pércakton se diskriminimi né bazé té aftésisé sé kufizuar do té thoté
bérjen e ¢do dallimi, pérjashtimi ose kufizimi né bazé té aftésisé sé kufizuar, me géllim ndikimi mbi ¢rregullim-
in ose revokimin e njohjes, ushtrimit ose realizimit, né bazé té barabarté me té tjerét, té té gjitha té drejtave
té njeriut dhe lirive themelore né fushén politike, ekonomike, saciale, kulturore, civile dhe né ¢do fushé tjetér.
Kétu jané pérfshiré té gjitha format e diskriminimit, si dhe mohimi i pérshtatjes sé arsyeshme.*?

Né Republikén e Magedonisé, personat me aftési té kufizuar po pérballen me padrejtési dhe trajtim jo té
barabarté né ¢do fushé socio-ekonomike. Né gendrat e mbrojtjes sociale jané regjistruar 28.590 persona
me aftési té kufizuar, nga té cilét 4.235 jané fémijé*>. Ata nuk kané fare, ose kané akses té kufizuar né
mallra dhe shérbime, né arsim, punésim dhe mbrojtje shéndetésore, ndérsa té drejtat e tyre shkelen nda
institucionet publike, si dhe n<a persona privaté. Ekziston nevoja e madhe gé t'u mundésohet personave
me aftési té kufizuar akses né shérbime, si dhe né informacione se si t'i realizojné té drejtat dhe lirité e tyre.

Kuadri ligjor pércakton standardet e aksesueshmérisé sé godinave té reja dhe strukturave publike, té cilat
duhej té viheshin né dispozicionin e personave me aftési té kufizuara deri né fund té vitit 2015. Megjithaté,
shumé godina publike mbeten té jené té paaksesueshme pér personat me aftési té kufizuar fizike. Poashtu,
edhe pse té gjitha autobusét gé Qeveria kishte bleré pér Shkupin gé nga viti 2013, ishin té aksesueshme
pér personat me aftési té kufizuar trupore, transporti publik né masé té madhe mbeti i paaksesueshém né
rajonet tjera.*

Krijimi i mundésive té barabarta né punésimin e personave me aftési té kufizuara, integrimi i tyre né shogéri
dhe pjesémarrja né sjelljen e vendimeve - té gjitha masat e barazisé dhe mosdiskriminimit té personave me
aftési té kufizuar domosdo té shogérohen me mbéshtetje financiare né nivelin shtetéror dhe lokal dhe té
kryhen né bashképunim me shogatat e gytetaréve dhe me vepruesit tjeré né shogéri.

Populisia LGBTI

Personat LGBTI né Magedoni jané shénjestér e shpeshté e gjuhés sé urrejtjes, krimeve té urrejtjes, bulizmit
dhe diskriminimit. Homoseksualiteti éshté dekriminalizuar né vitin 1996. Edhe pse njerézit dhe aktivistét u
sulmuan disa heré radhazi né vitet e fundit, asnjé nda sulmet nuk u dénua publikisht, e poashtu sulmuesit
nuk u gjetén e as nuk u dénuan. Kjo treson mundesén e hetimit efektiv dhe proaktivitetit té Prokurorisé
Publike né mbrojtjen e personave LGBTI. Né lidhje me kété, diskriminimi, orientimi seksual dhe identiteti
gjinor nuk jané integruar né ményreé té preré né Ligjin e Mbrojtjes nda Diskriminimi. Eshté né rrjedhé e sipér
procedura e adoptimit té Ligjit té ri té Mbrojtjes nga Diskriminimi, me té cilin jané pérfshiré orientimi seksual
dhe identiteti gjinor, si baza té posacme.

Gjaté vitit 2017, disa ordanizata gé punojné né c¢éshtje LGBTI, sé bashku me deputeté gé paraprakisht
kané kumtuar mbéshtetjen e tyre pér komunitetin LGBTI, morén pjesé né formimin e njé Grupi Parlamentar
Ndérpartiak pér Avancimin e té Drejtave té Personave LGBTI.

Sipas legjislacionit ekzistues, marrédhénia seksuale me vullnet té liré midis personave té rritur té té njéjtés
gjini nuk éshté kriminalizuar. Partnerét e gjinisé sé njéjté nuk kané té drejtén té lidhin martesé ose partneritet.
Ligji i Familjes rregullon birésimin e fémijéve dhe sipas kétij ligji, cdo gytetar né vend mund té birésojé njé
fémijé, pavarésisht nga statusi i tij martesor, orientimi seksual ose identiteti gjinor. Deri mé tani nuk kemi
regjistruar ndonjé rast té pérpjekjes pér birésim, gé té jemi né mundési ta testojmé kété Nen.

Pjesétarét e komunitetit LGBTI né Republikén e Magedonisé pérballen me diskriminim té pérditshém né té
gjitha fushat e shogérisé dhe sipas té dhénave té njé hulumtimi, personat LGBTI vuajné dyfish mé tepér
diskriminim se personat gé nuk i takojné kétij komunitet“>. Sa i pérket punésimit, Ligji i Marrédhénieve té
Punés, me nenin e tij 6, ndalon diskriminimin e aksesit né punésim gé ka té béjé me “orientimin gjinor”. Veté
termi “orientim gjinor” 8shté i kufizuar dhe nuk pérfshin té gjitha aspektet e orientimit seksual dhe identitetit
gjinor. Né Nenin 7 té po té njéjtit ligj, ndalohet diskriminimi i drejtpérdrejté ose i térthorté i punonjésve dhe
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kandidatéve pér punésim né lidhje me kushtet e punés, ngritjes né detyré, aksesit né té gjitha llojet dhe
shkallét e aftésimit profesional.

Sipas analizés sé nevojave dhe problemeve té personave LGBTI né Magedoni, pothuajse 39 pérgind té
personave LGBTI kané pérjetuar diskriminim né vendin e punés, pér shkak té orientimit seksual dhe/ose té
identitetit gjinor. % e té anketuarve né kété analizé mendojné se nuk jané avancuar pér shkak té orientimit
té tyre seksual dhe/ose identitetit gjinor, ndérsa % besojné se jané pushuar nga puna pér po té njéjtat sh-
kage. Pothuajse 28% besajné se orientimi seksual dhe/ose identiteti gjinor kané gené arsyeja gé ata té mos
e marrin postin pér té cilin kané aplikuar. Nga 39% té personave LGBTI té cilét kané pérjetuar diskriminim,
30% nuk kané denoncuar rastet né asnjé situaté e né asnjé ordanizateé.

Né kuptimin e mbrojtjes sociale, 39% té té anketuarve konsiderojné se kané gené viktima té diskriminimit né
procesin e realizimit té té drejtave té veta pér mbrojtje sociale. Nga ky numeér, 45,28% té té anketuarve nuk
kané denoncuar diskriminimin pér shkak té mosbesimit né institucionet.

Neé lidhje me shéndetésiné dhe aksesin né shérbimet shéndetésore, ekziston pendesa sidomos ndaj per-
sonave transgjinoré, ndérsa procedurat mjekésore gé kané té béjné me personat transgjinoré, té cilét jané
né proces té tranzicionit, nuk njihen nga Ministria e Shéndetit dhe financiarisht nuk mbulohen nga Fondi i
Sigurimit Shéndetésor. Stafi mjekésor dhe mjekét nuk kané njohuri té mjaftueshme pér puné me kéto grupe
dhe nuk jané sensibilizuar pér té punuar me ata.

Né lidhje me arsimin, té rinjté LGBTI jané shumé mé shpesh viktima té bulizmit né shkollat, krahasuar me
moshatarét e tyre heteroseksualé. Poashtu, ata jané pesé heré mé shpesh viktima té ngacmimit seksual
dhe sulmeve. Hulumtimet tregojné se depresioni, pikéllimi, mungesa e shpresés dhe ideté pér vetévrasje
jané né mesin e rrezigeve mé té larta né jetét e té rinjve LGBTI. Librat mésimoré dhe materialet edukative gé
pérdoren né proceset edukative né shkallét e ndryshme té arsimit periodikisht po rishikohen nga organizatat
jogeveritare (0JQ) né vend dhe pér fat té keq, akoma ekzistojné pérmbajtje gé njésojné homoseksualite-
tin me sémundje ose ¢rregullim. Ministria e Arsimit paralajméroi rishikimin e té gjithé librave mésimoré né
Strategjiné e re Gjithépérfshirése té Arsimit 2018-2025, megjithaté déshtoi né integrimin e njé strategjie
kundér bulizmit né edukimin gjithépérfshirés seksual né programet arsimore, si¢ u propozua nda ordanizatat
jogeveritare.

Trendii plakjes sé popullsisé né Magedoni éshté i dukshém. Sipas té dhénave té Regjistrimit té Pérgjithshém
té Popullsisé té vitit 2002, pérgindja e popullsisé sé moshuar mbi moshén 60 vjec, krahasuar me pjesén
tjetér té popullsisé, arrin 15% ose 303.534 persona té moshuar. Nga ata, 163 898 jané gra, ndérsa 139
636 jané burra.%®

Personat e moshuar cdo vit po pérballen me shkeljen e té drejtave té njeriut, duke u nisur nda diskriminimi
dhe pérjashtimi social dhe politik, e deri né abuzimin né institucionet e kujdesit, neglizhencén né kushtet
humanitare dhe mohimin dhe racionalizimin e mbrojtjes shéndetésore.*” Ata nuk jané njé grup homogjen
dhe sfidat me té cilat po pérballen né mbrojtjen ose ushtrimin e té drejtave té tyre té njeriut kané shumé
dallime. Pérderisa disa po vazhdojné té shtjellojné jeté aktive si pjesétaré té komunitetit té tyre, shumé té
tjeré po pérballen me mungesén e kujdesit pérkatés ose me izolim.

Né Magedoni, personat e moshuar jané né gjendje mé té pafavorshme pér shkak té shumeés sé ulét té
pensionit, gé i bén ata té mos jené né gjendje t'i pérmbushin nevojat elementare té ekzistencés. Né té
gjitha komunat ekziston papunésia, gé éshté arsye pér personat e moshuar té jetojné né familje shume-
gjeneratash, ku pensioni shpesh, edhe pse minimal, paraget burimin e vetém té té ardhurave pér té gjithé
anétarét e familjes.

Ekzistojné raste kur personat e moshuar eksploatohen ekonomikisht nga familjarét e tyre té ngushté, kurse
pastaj as nuk mérziten llogari pér ta. Né raste té caktuara, éshté e pranishme dhuna né familje ndaj personave
té moshuar. Njé problem tjetér me té cilin po pérballen personat e moshuar éshté paaksesueshméria e
shtépive publike pér personat e moshuar. Nga njéra ané, numri i vendeve né kéto shtépi éshté i kufizuar,
dhe né anén tjetér, personat e moshuar nuk jané financiarisht té fugishém pér ta shfrytézuar kété shérbim.
Poashtu, familjarét e tyre té afért nuk jané né mundési té kontribuojné pér banimin né shtépi pér personat
e moshuar.
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Hartimi dhe zbatimi i projekteve duke respektuar parimet e gasjes sé bazuar né té

drejtat e njeriut

Organizatat e shogérisé civile mund té punojné né ményra té ndryshme, megjithaté, pjesa mé e madhe e
tyre ordanizojné punén e vet né kuadeér té projekteve té kufizuara me kohé ose me sigurimin e shérbimeve
né kuadeér té programeve gé kohé pas kohe po rishikohen dhe po avancohen. Disa poashtu zbatojné fushata
dhe aktivitete monitorimi (watchdog) dhe kéto aktivitete zakonisht jané disenjuar né kuadrin e ndonjé
sistemi té caktuar. Késhtu pra, pavarésisht nga ajo se pér ¢faré lloji té organizatés sé shogérisé civile béhet
fjalé ose nda ajo se cila ményré e punés po aplikohet, mé sé shpeshti koncepti i “projektit” pérdoret pér
orientimin dhe disenjimin e aktiviteteve, intervenimeve dhe shérbimeve. Prandaj, dhe duke u nisur nda
nevoja pér demonstrimin se si QBDNJ mund té pérdoret né praktiké nga ordanizatat e shogérisé civile, éshté
e dobishme té demonstrohet se si QBDNJ po integrohet né kuadrin e ciklit té projektit.

Projekti paraget njé séré aktivitetesh, té cilat bashkérisht jané orientuar drejt arritjes sé njé objektivi té
vendosur gartazi né kuadrin e kohés sé pércaktuar paraprakisht, me buxhetin e pércaktuar paraprakisht.“®
CTé gjithé projektet po zbatohen né kuadrin e njé cikli té projektit. Cikli i projektit ndjek rrjedhén e projektit gé
nga idea fillestare, népérmjet zbatimit té saj e deri né pjesén e vlerésimit. Cikli i projektit vendos strukturén
e cila siguron se té gjitha palét e interesuara jané konsultuar, dhe duhet pércaktuar: vendimet kryesore gé
duhet té sillen, informacionet e nevojitura gé duhet té mblidhen dhe pérgjigjet né ¢do fazé individuale té
projektit. Ai bazohet mbi vlerésimin e pérvojés sé méhershme gjaté planifikimit té programeve dhe projekteve
té ardhshme*®.

Cikli i projektit pérbéhet nga katér hapa bazé°:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4

Analiza e gjendjes Planifikimi dhe hartimi i Zbatimi Monitorimi dhe vlerésimi

projekteve

Qasja e bazuar né té drejtat e njeriut gé pritet nda cikli i projektit éshté:

1. Integrimi i punés sé pérditshme né parimet bazé té té drejtave té njeriut, t&é numéruara dhe té
pérshkruara né kapitujt e mésipérm té kétij Manuali

2. Sigurimi sistemik i fokusit té sensibilitetit kulturor dhe barazisé gjinore né ¢do hap té ciklit té projektit

48  European Commision, Project Cycle Management Guidelines, 2004 fg. 143
49 |bid
50 UNDP. A Human Rights-Based Approach Toolkit (+). 2009
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Aplikimi i QBDNJ né ciklin e projektit nuk paraget njé ményré krejtésisht e re té hartimit dhe gbatimit
té projekteve. Vetém se, neuvagjitet gé né ményré sistemike dhe té ndérgjegjshme té béhet kujdes pér té
drejtat e njeriut gjaté té gjithé aspekteve té gbatimit té ciklit té projektitc 2.

Duke béré krahasimin midis njé projekti gé nuk éshté bazuar né QBDNJ, me njé projekt gé éshté bazuar né
QBDNJ, mund t'i identifikojmé dallimet praktike té cilat ordanizatat e shoqérisé civile duhet t'i adresaojné:

Grupi géllimor éshté identifikuar si aktor dhe agjent aktivi Grupi géllimor identifikohet si njé grup pasiv, i cili
ndryshimit (bartésit e té drejtave dhe bartésit e detyrave)  “pranon ndihmé” (shfrytézuesit)

Pjesémarrja éshté e domosdoshme pér arritien e Pjesémarrja e kufizuar

z8shmerisé né proces

Pjesémarrésit jané té vetédijshém pér té drejtat e tyre, dhe Té drejtat nuk diskutohen drejtpérsédrejti dhe haptazi
Si té kérkojné pérmbushjen e tyre, si dhe si t'i pérmbushin

obligimet dhe detyrimet ndaj bartésve té té drejtave

Fokusi éshté né té drejtat e shkelura, té papérmbushura Fokusi éshté né nevojat
Procesi éshté njéjté i réndésishém si dhe veté rezultati Shumé shpesh rezultatet jané mé té réndésishme se
veteé procesi

Planifikimi dhe zbatimi i programeve dhe projekteve me aplikimin e gasjes sé bazuar né té drejtat e njeriut
kérkon integrimin e parimeve té saj bazé né té gjitha fazat e ciklit té projektit.

Hapi 1
Analiza e gjendjes

Hapi 2
Planifikimi/Hartimi i
projektit

Hapi 4
Monitorimi dhe vlerésimia

Hapi 3
/Zbatimi

51 UNFPA A Human Rights - Based Approach to Programing - Practical Implementation Manual and Training Materials, 2014. P.93
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Hapi 1: Analiza e gjendjes

Né kété fazé identifikohet problemi i cili duhet té adresohet me projektin

Analiza e gjendjes (e njohur edhe si analiza e problemit né fazén e identifikimit té ciklit té projektit) éshté
hapi i paré nda disa hapat né njé cikél té zakonshém té projektit. Ajo paraget familjarizimin me gjendjen
aktuale dhe me rrethanat relevante né fushén/temén e interesit (p.sh. mbrojtja e té drejtave nda mbrojtja
sociale e personave me aftési té kufizuar ose mbrojtja e mjedisit jetésor né Rajonin e Pellagonisé). Planifikimi
i projektit fillon me identifikimin e garté dhe té pérpikté té problemiti cili duhet té adresohet nga piképamja e
té drejtave té njeriut dhe e arsyeve pér té. Né kété fazé gartésohet se kush éshté prekur me problemin dhe
serioziteti i gjendjes sé té prekurve.

Neé kété fazé zbatohet dhe njé analizé e gjeré e shkageve shogérore, institucionale dhe politike té problemit,
pastaj e normave shogérore, kapaciteteve institucionale né té gjitha nivelet e pushtetit, t&é mekanizmave né
dispozicion pér kérkimin e pérgjegjésisé, si dhe té kuadrit juridik té problemit. Té gjithé kéta faktoré mund té
ndikojné si pozitivisht, ashtu dhe negativisht mbi realizimin e té drejtave té grupeve té cenueshme. Andaj,
éshté me réndési gé ato té identifikohen garteé.

Analiza e gjendjes po zbatohet me dhénien e pérgjigjes né pyetjet né vijim>2:
» ('pondodh dhe kujt po i ndodh?
» Pérse po ndodh?
» Kush jané subjektet kryesore gé shkaktojné ose jané té prekur nga problemi?
o Kushjané poseduesit e mundshém té té drejtave?
o Kush jané bartésit e mundshém té detyrave?
» Pérse poseduesit e té drejtave nuk jané né mundeési t'i realizojné té drejtat e veta?
» Pérse bartésit e detyrave nuk pérmbushin obligimet e veta ndaj poseduesve té té drejtave?

» A ekziston kuadri ligjor relevant me té cilin rregullohet kjo ¢éshtje?

Analiza e gjendjes zhvillohet pérmes:
» Késhillimeve me palét e interesuara relevante
» Hulumtimeve té raporteve, té té dhénave statistikore né dispozicion

» Analizén e ligjeve dhe rredullave tjera, duke pérfshiré kétu edhe instrumentet ndérkombétare pér
mbrojtjen e té drejtave té njeriut

Né kuadér té analizés sé gjendjes, pérdoren edhe mjetet e méposhtme:
» Analiza e kauzalitetit
» Analiza e té drejtave dhe detyrimeve té supozuara

» Analiza e mangésive té kapacitetit

52 UNDP. A Human Rights-Based Approach Toolkit (+). 2009
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Analiza e kauzalitetit (Causality analysis)

Ky mjet mundéson njohjen dhe identifikimin e manifestimeuve té problemit, pasojat e tij dhe shkaget e tij
té menjéhershme, elementare dhe strukturore. Qéllimi i analizés sé kauzalitetit éshté identifikimi i shkageve
té ndryshme, pér té cilat njé e drejté e caktuar e njeriut shté e parealizueshme, ose realizimi i sé cilés éshté
véshtirésuar. Né kété fazeé identifikohen edhe poseduesit (akoma té mundshém) té té drejtave dhe bartésit
e detyrave.

Analiza e kauzalitetit mundéson identifikimin e pasojave té ndonjé problemi té caktuar si dhe shkaget e
menjéhershme, elementare dhe strukturore pér ekzistimin e problemit. Eshté me réndési té identifikohet si
duhet kauzaliteti i ndérsjellé i shkageve gé krijojné problemin. Prandaj, kéto shkage duhet té grupohen né
tre nivele:>?

» Shkaget e menjéhershme jané shkaget gé drejtpérsédrejti béjné gé problemi té ekzistojé (p.sh.
mosuveprimi i autoriteteve lokRale né ménjanimin e deponisé sé paligjshme e cila gjendet pérreth
njé lagjeje né té cilén jetojné pjesétaré té komunitetit etnik rom)

» Shkaget elementare jané pasojé e politikave, ligjeve dhe disponueshmérisé sé burimeve (p.sh.
mosuveprimi [ autoriteteve loRale | pérshkruar mé herét éshté pasojé e njé rregulle té paqgarté pér até
se kush Rrijon kolizionin e kompetencave midis pushtetit lokal dhe Ministrisé sé Mjedisit Jetésor)

» Shkaget strukturore/sistemike kané té béjné me kushtet pér zgjedhjen e té cilave nevojiten
intervenime né afat té gjaté dhe ngérthejné géndrime té rrénjosura, paragjykime dhe sjellje té
caktuara (p.sh. paragjykimet dhe stereotipet e rrénjosura gé moti ndaj pjesétaréve té komunitetit
etnik rom ndikojné né reagimin e organeve shtetérore kur duhet té ndérmarrin ndonjé veprim me
té cilin zgjidhjet ai problem, i cili prek pjesétaré té kétij grupi etnik).

Analiza fillon me manifestimin elementar té problemit dhe vazhdon me identifikimin e shkageve té problemit.
Vizualisht, analiza zbatohet me té ashtuquajturén pemé/piramidé té problemeve.

'Problemi/E drejta e parealizuar | /
]Shkaqet e menjéhershme té problemiﬁ /
'Shkaget elementare té problemit |

| /
Shkaget strukturore/sistemike | — [ ] [ 1]

Gjaté zbatimit té analizés sé kauzalitetit, éshté me réndési té ekzistojé vetédija né mesin e personave té
drejtat e té ciléve jané prekur nda problemi. Nése nuk ekziston vetédija, sé pari duhet zbatuar aktivitete pér
ndérgjegjésimin, e pasi té béhet kjo, té kalohet né marrjen e aktiviteteve tjera.

Pérvoja tredon se pérderisa shkaget e menjéhershme té problemit mund té dallojné, shkaget elementare
jané pothuajse ¢cdoheré té njéjta; pér shembull, mungesa e kapacitetit midis bartésve té detyrave (prindérit,
népunésit publiké, bartésit e funksioneve), diskriminimi gjinor, ligjet jopérkatése, gjendja e dobét ekonomike,
etj. Adresimi i shkageve elementare pér cilindo problem me siguri se do té krijojé njé ambient gé mundéson
zgjidhjen e shumé problemeve tjera, fugizimin e géndrueshmérisé sé projektit. Megjithaté, né té njéjtén kohé
duhet marré parasysh se shkaget elementare jané mé té véshtirat pér t'i adresuar.

53  UNFPA A Human Rights - Based Approach to Programing - Practical Implementation Manual and Training Materials, 2014. P97
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Analiza e té drejtave dhe detyrimeve té supozuara (Role pattern analysis)

Me kété mjet identifikohen bartésit e detyrave dhe rolet dhe pérgjegjésité e tyre né lidhje me problemin i cili
duhet té adresohet. Kjo analizé po zhvillohet né bazé té gjetjeve té analizés sé kauzalitetit dhe jep pérgjigjen
e dy pyetjeve té méposhtme:

Kush jané poseduesit e té drejtave

\’\
» Kush jané bartésit e detyrave dhe cilat pérgjegjési pritet té pérmbushen nda ata

\

» (ila/si éshteé lidhja midis poseduesve té té drejtave dhe bartésve té detyrave

Né kété fazé, duhet té merret parasysh se njé grup mund t'i keté rolet e poseduesit té té drejtave dhe
bartésit té detyrave né té njéjtén kohé. Pér shembull, fémijét kané té drejtén té kérkojné nga prindérit
e tyre té vizitojné mésimet né shkollé rrequllisht (e drejta e arsimit]). Prindérit né kété rast mund ti
identifikojmé si bartés té detyrave né nivel té amvisérisé. Né nivel té komunitetit, bartés té detyrave do té
ishin: mésimdhénésit. Né nivel té pushtetit lokal - komunat, dhe né nivel té pushtetit géndror - Ministria e
Arsimit dhe shteti si bartés themelor i detyrave, duke patur parasysh obligimet gé ka ndérmarré me aderimin
né marréveshjet ndérkombétare pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut. Eshté me réndési té theksohet se
cdo marrédhénie “e drejté-detyré” patjetér duhet té ekzistojé si e drejté né ndonjé marréveshje té caktuar
ndérkombétare, té ratifikuar nga shteti.

Pasi té identifikohen bartésit e detyrave, éshté me réndési té identifikohen dhe numérohen detyrat e
tyre né lidhje me problemin gé prek poseduesit e té drejtave. Obligimet jané pérfshiré me marréveshjet
ndérkombétare, Kushtetutén dhe ligjet.

Bartésit e
detyrave

Realizimi i té Pérmbushja e

. . . Pérgjegjésia
Pjesemarrja drejtave obligimeve gj gj

Poseduesit e
té drejtave
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Analiza e mangésive té kapacitetit (Capacity Gap Analysis)

Me analizén e kapacitetit, i jepet pérgjigje pyetjes se pérse ndonjé e drejté e caktuar nuk éshté realizuar.
Analiza bazohet mbi supozimin se poseduesit e té drejtave nuk mund t'i realizojné té drejtat e veta pér shkak
té mungesés tek bartésit e detyrave pér t'i mbrojtur té drejtat.

(éshté kapaciteti?

Aftésia gé me efektshméri té realizohen funksionet e vendosjes dhe arritjes sé objektivave dhe
identifikimi dhe zgjidhja e problemeve. Kapaciteti paraget pérmbledhjen e té gjithé faktoréve gé
mundésojné gé personat, kamunitetet, institucionet, ordanizatat dhe geverité t'i kryejné rolet dhe
pérdjegjésité e veta né ményré pérkatése.”

Qéllimi i analizés sé mungesés sé kapacitetit éshté t'i identifikojé pengesat gé pendojné poseduesit e té
drejtave té kérkojné realizimin e té drejtave, si dhe mungesés sé kapacitetit té bartésve té detyrave pér tii
pérmbushur obligimet e veta. Me rrequll, analiza duhet té béhet duke marré parasysh kategorité e ndryshme
té kapacitetit, si¢ jané: pérgjegjésia, autoriteti/fugia, burimet, etj.

Rezultatiianalizés éshteé lista e mundesave té kapaciteteve dhe té poseduesve té té drejtave dhe té bartésve
té detyrave pér sa iu pérket shkageve dhe té drejtave té prekura me problemin. Individét si bartés té sé
drejtés duhet té merren né pérgjegjési. Kapaciteti i pérkufizuar né ményré té pérgjithshme ngérthen pesé
komponente:

» Pérgjegjésia/motivimi/pérkushtimi/lidershipi ka té béjé me pranimin personal té personit se ai/
ajo duhet té ndérmarré dicka pér ndonjé problem té posacém. Kjo pérfshin pranimin e obligimit dhe
éshté detyruar me norma juridike dhe morale.

Y

Autoriteti éshté i lidhur me legjitimitetin e ndonjé veprimi té caktuar; kur njé individ ose njé grup
dijné se mund té ndérmarrin ndonjé veprim té caktuar/gjegjésisht se veprimi i tillé éshté i lejuar.
Ligjet, rregullat e shkruara dhe ato té pashkruara, tradita dhe kultura pércaktojné se cka éshté, e
cka nuk éshté e lejueshme né njé shogéri té caktuar. Raportet e fugisé pasgyrojné strukturén e
autoritetit né shogeériné e dhéneé.

Y

Aksesi né dhe kontrolli i burimeve. Nése ndonjé person i caktuar pranon se duhet té ndérmerret
dicka né lidhje me ndonjé problem té caktuar, ajo vetévetiu nuk mjafton né qofté se personi nuk
posedon burime. Prandaj, kapaciteti do té thoté se njé person i caktuar éshté né mundési té veprojé
dhe ka fuginé e té vepruarit. Burimet mund té grupohen si: burime njerézore, burime materiale dhe
burime organizative.

» Aftésia e sjelljes racionale té vendimeve dhe té mésimit - Sjellja racionale e vendimeve kérkon
analizén e bazuar né prova dhe analizén logjike pér shkaget e problemit. Duhet té ndérmerren
aktivitete né bazé té vendimeve té bazuara né analizé. Pas zbatimit té aktivitetit, rivierésimi i
rezultatit dhe i ndikimit do té cojé drejt njé analize té pérmirésuar né veprimin e radhés.

Y

Aftésia e komunikimit. Aftésia pér té komunikuar dhe pér té patur akses né informacione dhe
sisteme komunikimi 8shté elementare gé personat dhe grupet té kérkojné realizimin e té drejtave té
veta, pérkatésisht, pérmbushjen e detyrimeve té tyre. Komunikimi éshté i réndésishém pér “lidhjen”
e aktoréve té ndryshém kryesoré né indin shogéror né rrjete funksionale té afta pér té adresuar
probleme té caktuara.

Marrédhénia midis poseduesve té té drejtave dhe bartésve té detyrave formon njé model gé bashkon
personat dhe komunitetet mes vete dhe mé tej me nivelet mé té larta té vendimmarrjes né shogéri. Identifikimi
i bartésve té detyrave dhe pércaktimi i shtrirjes sé pérgjegjésisé sé tyre jané me réndési té menjéhershme
pér zbatimin e miré t&é QBDNJ né procesin e pérgatitjes sé projekteve. Pakésimi i mundesave té kapaciteteve
té bartésve té detyrave paralelisht me rritjen e kapaciteteve té poseduesve té té drejtave, duhet gené né
gendrén e procesit té planifikimit..

54 UNFPA A Human Rights - Based Approach to Programing - Practical Implementation Manual and Training Materials, 2014. P.101
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Hapi 2: Planifikimi dhe disenjimi i projektit

Né kété hap gjenden zgjidhjet e problemeve té identifikuara né Hapin 1

- Planifikimi i projekteve dhe QBDNJ

Njé pjesé e réndésishme e proceseve té planifikimit dhe formulimit té projekteve éshté pérzgjedhja e
strategjisé pér ményrén se si adresohet ndonjé problem i caktuar. Kjo pérzgjedhje duhet té bazohet né
provat e mbledhura gjaté fazés sé analizés. Qéllim i kétij hapi éshté té identifikohen aktivitete t& mundshme
pér té cilat ka gjasa se do té kontribuojné pér zvogélimin e dallimit né kapacitetin midis poseduesve té
té drejtave dhe bartésve té detyrave. Aktivitetet e tilla duhet té orientohen drejt rritjes sé pérgjegjésise,
autoritetit, burimeve dhe proceseve té sjelljes sé vendimeve dhe aftésive té komunikimit té poseduesve té
té drejtave dhe bartésve té detyrave, duke marré parasysh shkaget elementare/strukturore té problemit té
identifikuar. Kjo pérfshin pérmbledhjen e gjetjeve n<a hapat e méhershém:

» (ilat jané shkaget elementare té problemit i cili duhet té adresohet
» Kush dhe té drejtat e kujt jané shkelur

» Kush jané bartésit kryesoré té detyrave, té cilét kané pérgjegjésiné e sigurimit, respektimit, mbrojtjes
dhe realizimit té té drejtave né fjalé

» Sa éshté kapaciteti i tyre pér t'i realizuar detyrimet e veta.

Hapi i radhés éshté té kalohet nda analizimi i asaj gé mundon, drejt asaj me té cilén projekti mund té
kontribuojé pér zgjidhjen e problemit, shkaget e tij dhe mundesat e identifikuara té kapacitetit. Kétu éshté
me réndési té identifikohen mundésité se si mé sé miri do té adresohen mungesat e kapaciteteve. Jané kéto
vendime strategjike, té cilat do té influencojné rezultatin e pritur té projektit, né afat té shkurtér ose té gjateé.
Né kété hap ndigen udhézimet e donatorit potencial.

» C(ilat persona do té pérfshihen me planifikimin/disenjimin e projektit?

» C(ilat jané gjetjet dhe rekomandimet e ordaneve ndérkombétare pér vézhgimin e té drejtave té njeriut
né lidhje me problemin e identifikuar?

» (ka mund té béhet pér té pakésuar ose mbyllur mungesat e kapaciteteve té poseduesve té té
drejtave né realizimin e té drejtave té veta dhe té bartésuve té detyrave né pérmbushjen e obligimeve
té veta.

- QOBDNIJ dhe vargu i rezultateve (Result chain)

Rezultatet e aktiviteteve té zbatuara né nivele té ndryshme formojné té ashtuguajturin varg té rezultateve
(Result chain). Gjaté formulimit té rezultateve né ¢do nivel, shté me réndési té merren parasysh implikimet
e mundshme té QBDNJ.

Depozita/Input Produkti/Output Rezultati/Outcome > >

Depozita/Input - Mjetet financiare, njerézore dhe materiale qé do té pérdoren pér projektin®>. N<a piképam-
ja e QBDNJ, éshté me réndési té sigurohen daranca se kéto resurse mjaftojné pér té aksesuar komunitetet
mé té margjinalizuara, si dhe se té gjitha burimet njerézore dhe materiale jané sensitive pér nda gjinia dhe
kultura.

Produkti/Output - Produktet ose shérbimet gé dalin nda zbatimi i aktiviteteve né kuadér té projektit. Pro-
duktet duhet gené té matshme, té prekshme dhe realisht té arritshme®®.

55 OECD/DAC, Glossary of Key Terms in Evaluation and Results-Based Management, 2002. Available at:
http://www.oecd.or¢g/document/21/0,3343,en_2649_34435_40381973_1_1 1 1,00.html.
56 UNDG, Draft Technical Brief, p. 1. Available at: www.undg.org/docs/987 1/Technical-brief---Outcomes-v2.0-0Oct07.doc
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Produkti i cili pérmbush kriteret e QBDNJ éshté njé produkt ose shérbim i ciliné ményré té vecanté kontribuon
pér mbylljen ose pakésimin e mundesave té kapaciteteve té:

1. Poseduesve té té drejtave pér ti realizuar dhe mbrojtur té drejtat e veta dhe/ose bartésve té
detyrave pér t'i pérmbushur obligimet e veta pérkatése, dhe

2. Kornizave juridike dhe institucionale, si dhe té politikave, me géllim krijimi i ambientit pérkatés pér
poseduesit e té drejtave dhe bartésit e detyrave pér t'i pérmbushur obligimet e veta.

Rezultati/Outcome - Efektet e déshiruara ose té arritura afatshkurtéra ose afatmesme té produkteve té
realizuara, pér realizimin e té cilave zakonisht nevojiten pérpjekjet e pérbashkéta té mé shumé partneréve>’.
Rezultati i cili pérmbush kriteret e QBDNJ do té ishte fugizimi i kapaciteteve té poseduesve té té drejtave
dhe bartésve té detyrave, si dhe ndryshimet pozitive né zbatimin e normave, politikave, dhe pérmirésimi i
kornizés institucionale pér realizimin e té drejtave.

Ndikimi/Impact - Né kuadrin e QBDNJ, ndikimi do té thoté se géllimet zhvillimore jané arritur dhe té drejtat
jané realizuar, gé nénkupton pérmirésim té konsiderueshém té realizimit té té drejtave dhe té pérmbushjes
sé detyrimeve. Realizimi i ndikimit éshté cdoheré njé proces afatgjaté.

Hapi 3: Zbatimi

Eshté kjo faza kur zbatohen aktvitetet e pércaktuara né Hapin 2.

Zbatimi éshté faza kur gjithcka gé éshté planifikuar né fazén e méhershme vihet né veprim. Zbatimi i
projekteve me aplikimin e QBDNJ dallohet nga zbatimi i projekteve pa QBDNJ, né tre ményra:

1. Né zbatimin e projekteve me té cilat aplikohet QBDNYJ, detyrimisht jané pérfshiré edhe poseduesit e té
drejtave edhe bartésit e detyrave.

2. Strategjia e zbatimit té projekteve éshté fokusuar né fugizimin e poseduesuve té té drejtave dhe né
ngritjen e kapaciteteve té bartésve té detyrave pér t'i pérmbushur obligimet e veta ndaj poseduesuve té
té drejtave.

3. Gjaté zbatimit té projekteve me té cilat aplikohet QBDNYJ, detyrimisht respektohen parimet e té drejtave
té njeriut.
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Hapi 4: Monitorimi dhe vierésimi

Eshté ky hapi kur béhet vlerésimi nése projektii zbatuar ka patur ndikim pozitiv né zgjidhjen e problemit
té cilin ka patur pér géllim ta zgjidhte.

Monitorimi dhe vlerésimi jané elementet thelbésore té ¢do projekti. Né bazé té tyre, kryhet raportimi i garté
dhe i sakté mbi rezultatet e arritura. Veg késaj, ata japin mundési pér analizé kritike té punés, mésuarje
ordanizative dhe vendimsjellje té informuar.

Monitorimi dhe vlerésimi pérfshijné vézhgimin dhe notimin e regultateve reale té projektit, té krahasuara
me ato gé jané planifikuar ose qé jané pritur.

Monitorimi paraget mbledhje, analizé dhe shfrytézim té organizuar dhe té vazhdueshém té té dhénave,
pér arsye té vézhgimit té progresit té projektit, konform planit té projektit®®.

Vlerésimi éshté njé notim periodik i efikasitetit, efektshmérisé, ndikimit, géndrueshmérisé dhe relevancés
S8 njé projekti té caktuar né kRontekstin e géllimeve gé i jané dhéné. Zakonisht zbatohet si njé notim |
pavarur, gé ka pér géllim identifikimin e gjetjeve, mbi té cilat do té pushojné vendimet e ardhshme??.
Vlerésimi pérdoret pér matjen dhe vlerésimin e ndikimit afatgjaté té projektit.

Dallimi vendimtar midis monitorimit té projekteve me apo pa BDNJ géndron né faktin gé né projektet me
QBDNYJ, pérueg matjes sé produkteve, regultatit dhe ndikimit, detyrimisht maten edhe proceset.

Monitorimi i projekteve gé integrojné QBDNJ fokusohet né vézhgimin e realizimit té té drejtave té njeriut, gé
jané adresuar me projektin. Sipas késaj, monitorimi dhe vlerésimi fokusohen né tre ¢éshtjet e méposhtme:

- Pjesémarrja dhe fugizimi i poseduesve té té drejtave
- Pérgjegjésia e bartésve té detyrave dhe

- Ndryshimet né té gjitha nivelet e shogeériseé.

Kjo matje zbatohet pérmes llojeve specifike té treguesve, té cilét mundésojné matjen e progresit dhe
vlerésimin e ndryshimeve té jetéve té njerézve (pérfshiré kétu edhe poseduesit e té drejtave dhe bartésit
e detyrave). Treguesit gé pérdoren né projekte gé integrojné QBDNJ masin rezultatet e arritura, si dhe
procesin brenda té té cilit jané arritur rezultatet.

Pérzgjedhja e treguesve duhet té niset nga parimet dhe standardet e té drejtave té njeriut. Nevojiten edhe
treques cilésor dhe sasior, gé do ta masin realizimin e té drejtave té njeriut me ané té projektit. Pérzgjedhja e
treguesve dhe monitorimi duhet gené participative dhe duhet mundésuar inkuadrimin e paléve té interesuara
né vlerésimin e prodresit.

Treguesit duhet té pérzgjidhen pér ta vlerésuar shkallén deri né té cilén té drejtat e njeriut jané inkorporuar né
té gjitha fazat e programit, si dhe té ofrojné pasgyrimin e asaj se si inkorporimi i té drejtave kishte kontribuar
pér efikasitetin e pérgjithshém té projektit.
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Lista e kontrollit - A aplikon projekti i caktuar qasjen e bazuar
né té drejtat e njeriut?

Kjo listé e kontrollit®® (Check list) ngérthen né vete analizat kryesore gé kané té béjné me té drejtat e njeriut
né ¢cdo hap té ciklit té projektit. Mjetet dhe analizat tjera gé i pérkasin ciklit té projektit mbeten té pandrysh-
uara.

Lista e kontrollit ofron mundésiné e vetévlerésimit pér cdo projekt té zbatuar, sa ai respekton parimet e ga-
sjes sé bazuar né té drejtat e njeriut? Vetévlerésimi zbatohet me dhénien e pérgjigjes né pyetjet e numéruara
mé poshté. Né rastin ideal, pér té konsideruar se njé projekt i caktuar pérmbush kérkesat e gasjes sé bazuar
né té drejta, nevojitet pérgjigja e té gjitha pyetjeve té jeté Po.

Kjo listé mund té pérdoret gjaté pérdatitjes dhe planifikimit té projekteve. Né qofté se pérgjigja né disa nda
pyetjet éshté Jo, atéheré duhet pérséritur analiza té caktuara dhe duhet béré korrigjimet pérkatése.

Po Jo

Hapi 1: Analiza e gjendjes

1. A éshté identifikuar garté problemi gé duhet té adresohet, sé bashku me shkaget e ekzistimit té tij
(duke pérfshiré kétu shkaget e menjéhershme dhe ato elementare)?

2. A éshté kushtuar vémendje e mjaftueshme né analizimin e raporteve té fuqisé, diskriminimit, jo-
barazisé, pérkatésisé etnike, gjinisé, etj.?

3. A jané identifikuar subjektet gé do té hyjné né rolet e poseduesve té té drejtave dhe bartésve té
detyrave?

4. A jané identifikuar raportet mé té réndésishme gé prekin té drejtat e njeriut né mesin e poseduesve
té té drejtave dhe bartésve té detyrave? A jané identifikuar té drejtat e njeriut gé nuk jané realizuar?
A jané identifikuar kérkesat té cilat poseduesit e té drejtave mund t'i kumtojné (pérballé bartésve té
detyrave) si dhe obligimet pérkatése té bartésve té detyrave?

5. A éshté kryer analiza nése té drejtat e prekura té njeriut jané té mbrojtura me Kushtetutén e RM,
ligjet e brendshme si dhe me marréveshjet ndérkombétare té cilat RM ka ratifikuar?

6. Ajanéidentifikuar: 1. Mungesat mé té réndésishme té kapaciteteve té poseduesve té té drejtave té
cilat i pengojné nda e drejta e kérkimit té realizimit dhe mbrojtjes sé té drejtave té veta, dhe 2. Mung-
esat mé té réndésishme té kapaciteteve té bartésve té detyrave pér t'i pérmbushur obligimet e veta
ndaj poseduesve té té drejtave?

Hapi 2: Disenjimi dhe planifikimi i projektit

7. A jané identifikuar dhe inkuadruar palét kryesore té interesuara (poseduesit e té drejtave dhe
bartésit e detyrave) né planifikimin e projektit?

8. A jané identifikuar gjetje dhe rekomandime pér problemin e identifikuar né Hapin 1 n<a organet e
OKB, Késhillin e Evropés, Gjykatén Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, Bashkimit Evropian, si dhe nga
ordanizatat tjera relevante ndérkombétare dhe kombétare?

9. A éshté pércaktuar se cilat intervenca/aktivitete nevojiten pér té fugizuar kapacitetet e poseduesve
té té drejtave gé té jené né mundeési té kérkojné realizimin e té drejtave té veta?

10. A éshté pércaktuar se cilat intervenca/aktivitete nevojiten pér té fugizuar kapacitetet e bartésve
té detyrave, gé té jené né mundési t'i pérmbushin obligimet e veta?

60  Shihni Gruskin S, Tarantola D. “What Does Bringing Human Rights into Public Health Work Actually Mean in Practice?” in International Ency
clopedia of Public Health eds. Kris Heggenhougen and Stella Quah. Academic Press,vol. 3, 2008. fq. 137-146
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Hapi 3: Zbatimi i projektit

11. Allshté strategjia/aktivitetet e planifikuara né pajtim me standardet ndérkombétare pér té drejtat
e njeriut dhe rekamandimet e organeve ndérkombétare?

12. A éshté béré identifikimi se cilét posedues té té drejtave dhe posedues té detyrave do té pérfshihen
me procesin e zbatimit té projektit?

13. A éshté béré kujdes kur éshté marré parasysh detyra pér respektimin e té gjitha parimeve té té
drejtave té njeriut (Shihni Kapitullin X] né ¢do hap té zbatimit té projektit? (cilésia e procesit)

14. A jané identifikuar detyrimet konkrete té cilat bartésit e detyrave duhet t'i marrin me géllim
respektimi, mbrojtja dhe realizimi i té drejtave té poseduesve té té drejtave?

15. A do té kontribuojé zbatimi i projektit pér fugizimin e kapaciteteve té poseduesve té té drejtave
né kérkimin e realizimit té té drejtave té tyre (p.sh. té kérkojé ndryshimin e politikés, aksesin né
informacion ose aksesin né drejtési)?

Hapi 4: Monitorimi dhe vlerésimi i projektit

16. A éshté parashikuar matja e mallrave, shérbimeve dhe produkteve té krijuara me géllim fugizimi i
kapaciteteve té poseduesve té té drejtave dhe bartésve té detyrave? (Treguesi né nivel té produktit)

17. A éshté parashikuar matja e ndryshimeve né drejtési, politika, institucione dhe sjellje gé ¢ojné
drejté kapacitetit té fugizuar té poseduesve té té drejtave pér té kérkuar realizimin e té drejtave té veta
nda bartésit e detyrave? (Treguesi né nivel té rezultatit)

18. A éshté parashikuar matja e ndryshimeve té géndrueshme dhe pozitive né jetén, dinjitetin dhe
mirégenien e poseduesve té té drejtave (si persona dhe grupe)? (Treguesi né nivel té ndikimit)

19. A éshté parashikuar matja e ményrave me té cilat projekti/programi respekton parimet e té dre-
jtave té njeriut, duke pérfshiré kétu dhe pjesémarrjen, inkluzionin dhe transparencén, sidomos pér
grupet e cenueshme? (Treguesi i procesit)
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